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• L’achat et la possession des produits présentés dans ce catalogue sont soumis à la législation locale en vigueur.
• The purchase and possession of the products shown in this catalogue are subject to local legislation in force.
• Der Kauf und der Besitz der im vorliegenden Katalog vorgestellten Produkte unterliegen den am jeweiligen Ort geltenden

gesetzlichen Vorschriften.
• La compra y posesión de los productos presentados en este catálogo está sometida a la legislación local vigente.
• L’acquisto ed il possesso dei prodotti presentati in questo catalogo sono sottomessi alla legislazione locale in vigore.
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Winchester poursuit son élan de renouveau en
présentant pour cette année 2003 des produits
complètement novateurs.

La gamme des modèles 70 s’agrandit avec 
l’arrivée de l’Ultimate Shadow et sa crosse au look
futuriste.

Fidèle à la tradition de fiabilité et de sécurité les
modèles 94 se munissent d’une nouvelle sûreté (Top
Tang Safety) et voient l’introduction du modèle
9417 proposé en calibre 17 Hornady.

Fort de son succès la gamme de fusils superposés
Supreme,Winchester lance une version « Pro » avec
les modèles Energy Trap et Energy Sporting.

Le succès du calibre 300WSM se confirme avec l’in-
troduction des  270WSM et 7MMWSM.

Winchester l’aventure continue…

Winchester continues its renewal impetus by
introducing totally innovative products for 2003.

The 70 model range is being increased with the
arrival of the Ultimate Shadow and its futuristic-
looking butt.

In-keeping with our tradition of reliability and safe-
ty, the 94 models are equipped with a new safety fea-
ture (Top Tang Safety) and the 9417 model which is
available in Hornady 17 bore has been introduced.

Boosted by the success of the Supreme over-and-
under rifle range,Winchester is launching a « Pro »
version with the Energy Trap and Energy Sporting
models.

The success of the 300WSM bore is confirmed by
the arrival of the 270WSM and 7MMWSM.

Winchester, the adventure continues…

Winchester bleibt seinem Innovationsschwung
treu und präsentiert im Jahr 2003 eine Vielzahl an
neuen Produkten.

Die Model 70-Reihe erweitert sich um die
Ultimate Shadow mit ihrem futu-
ristisch gestylten Schaft.

Der Tradition und  der Verantwortung in Sachen
Zuverlässigkeit und Sicherheit treu bleibend sind
die 94er Modelle ab 2003 mit einer neuen Sicherung
auf dem Kolbenhals (Top Tang Safety) ausgestattet.

Ebenfalls neu das Modell 9417, das im Kaliber 17
Hornady angeboten wird.

Auf Grund des Erfolges  der Supreme-Bockdoppelflinte
bringt Winchester mit den Modellen "Energy Trap"
und "Energy Sporting" eine "Pro"-Linie heraus.

Der Erfolg des Kalibers 300WSM setzt sich mit der
Einführung der 270WSM und der 7MMWSM fort.

Die Legende Winchester geht weiter…

S U P R E M E ®

E N E R G Y

T R A P &  
S P O R T I N G

p. 4
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Winchester continúa con su espíritu renovador
presentando en este año de 2003 productos com-
pletamente innovadores.

La gama de los modelos 70 se expande con la lle-
gada de la Ultimate Shadow y su culata de aparien-
cia futurista.

Fiel a su tradición de fiabilidad y seguridad, los mode-
los 94 vienen provistos con un nuevo seguro (Top
Tang) y contemplan la introducción del modelo
9417, en calibre 17 Hornady.

Seguros del éxito de la gama de escopetas super-
puestas Supreme, Winchester lanza una versión
« Pro » con los modelos Energy Trap y Energy
Sporting.

Se confirma el éxito del calibre 300WSM con la intro-
ducción de los 270WSM y 7MMWSM.

Con Winchester, continúa la aventura…

Winchester prosegue lo slancio di rinnovamen-
to presentando per l’anno 2003 dei prodotti total-
mente innovatori.

La gamma dei modelli 70 si estende con l’arrivo
dell’Ultimate Shadow con il suo calcio dal look
futurista.

Fedele alla tradizione di affidabilità e sicurezza i
modelli 94 sono muniti di una nuova sicurezza (Top
Tang Safety) con l’introduzione del modello 9417
proposto in calibro 17 Hornady.

Forte del successo della gamma di fucile sovrappo-
sto Suprême,Winchester lancia una versione « Pro »
con i modelli Energy Trap e Energy Sporting.

Il successo del calibro 300WSM è confermato con
l’introduzione dei 270WSM e 7MMWSM.

Winchester l’avventura continua…

S U P R E M E ®

E L E G A N C E

p. 6

U L T I M A T E
S H A D O W
S T A I N L E S S

p. 12

N E W T O P
T A N G S A F E T Y

p. 14
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S U P R E M E S P O R T

4

• Plaque de couche anti-recul 
• Recoil pad with rounded hard heel
• Rückschlaghinderer
• Cantonera de caucho
• Calciolo in gomma

• Crosse à busc ajustable
• Buttstock with adjustable 

cheek piece
• Verstellbarer Schaftrücken
• Culata de cresta regulable
• Calcio aggiustabile

ENERGY TRAP/SPORTING

• Quadrillage unique et ergonomique
• Unique, user-friendly chechering
• Einmalig ergonomische Fischhaut
• Reticulado único y ergonómico
• Zigrinatura unica e ergonomica

cm cm cm
mm mm

12/70 71 Invector Plus (5) 115 37,2 32 —> 41 57 3,4

12/70 76 Invector Plus (5) 120 37,2 32 —> 41 57 3,45

S U P R E M E ® E N E R G Y  S P O R T I N G

cm cm cm
mm mm

12/70 76 Invector Plus (3) 120 Monte-Carlo 37,2 32,5 32,5 3,45

12/70 81 Invector Plus (3) 125 Monte-Carlo 37,2 32,5 32,5 3,50

12/70 76 Invector Plus (3) 120 37,2 32 —> 41 57 3,5

12/70 81 Invector Plus (3) 125 37,2 32 —> 41 57 3,55

S U P R E M E ® E N E R G Y  T R A P

Kg

Kg

• Détente ajustable en 2 positions
• 2 position adjustable trigger shoe
• Einabzug mit Umschaltung
• Disparador regulable en dos posiciones
• Grilletto regolabile

®

®

FGBI

FGBI
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S U P R E M E ® S P O R T I N G

INVECTOR PLUS™ CHOKES

Nouvelle bande ventilée. Canons bronzés mat
pour limiter les reflets parasites. Guidon en
fibre optique Truglo interchangeable. Canons
Back Bored Invector Plus. Livré en malette ABS.
Chokes livrés : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4,
Full - Trap : 3/4, Full, Extra Full.

New ventilated rib. Matte, bronzed barrels  to
limit interfering reflection. Front sight made
of interchangeable Truglo fibre optic. Back
Bored Invector Plus barrels. Delivered in ABS
plastic case. Chokers delivered : Sporting : Cyl,
1/4, 1/2, 3/4, Full - Trap : 3/4, Full, Extra
Full.

Neue Visierschiene. Mattbrünierte Läufe zur
Verringerung der Störreflexe. Austauschbares
Truglo-Korn. Laüfe Back Bored mit Invector
Plus. Lieferung im ABS-Koffer. Mitgelieferte
Chokes : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4,
Full - Trap : 3/4, Full, Extra Full.

Nueva banda ventilada. Cañones en bronceado
mate para limitar los reflejos inoportunos.
Punto de mira de fibra óptica Truglo, inter-
cambiable. Cañones Back Bored Invector Plus.
Se suministra en maletín ABS. (Chokes) 
suministrados : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2, 3/4,
Full - Trap : 3/4, Full, Extra Full.

Nuova bindella ventilata. Canne bronzate opa-
che per limitare i riflessi parassiti. Mirino in
fibra ottica Truglo intercambiabile. Canne Back
Bored Invector Plus. Consegnata in valigetta
ABS. Chokes forniti : Sporting : Cyl, 1/4, 1/2,
3/4, Full - Trap : 3/4, Full, Extra Full.

cm cm cm
mm mm

Kg

12/70 71 Invector Plus (3) 115 37 35 55 3,30

12/70 76 Invector Plus (3) 120 37 35 55 3,35

• Bande latérale ventilée
• Ventilated side rib
• Seitenlaufbündel
• Banda lateral ventilada
• Bindella laterale ventilata• Bande ventilée de 13 mm avec guidon 

intermédiaire 
• 13 mm ventilated rib with mid beadsight 
• 13 mm ventilierte Laufverbindungsschiene 
• Banda ventilada de 13 mm con punto 

de mira con punto de mira intermedio 
• Bindella ventilata di 13 mm con mirino

intermedio

S U P R E M E ® S P O R T I N G

• Bande ventilée de 10 mm avec guidon intermédiaire 
• 10mm ventilated rib with mid beadsight 
• 10 mm ventilierte Laufverbindungsschiene 
• Banda ventilada de 10 mm con punto de mira con punto 

de mira intermedio 
• Bindella ventilata di 10 mm con mirino intermedio

S U P R E M E ® E N E R G Y T R A P



S U P R E M E H U N T I N G

• Crosse en noyer poncé huilé
• Oil finish walnut buttstock
• Geölter und geschliffener Nußbaumschaft
• Culata de nogal con acabado al aceite
• Calcio in noce finito ad olio

S U P R E M E ® H U N T I N G

cm cm cm
mm mm

12/76 71 Invector Plus (3) 115 37 35 55 3,10

S U P R E M E ® H U N T I N G

Kg

6
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Version luxe avec gravure scène de chasse, bois sélectionnés grade 3,
finition poncée-huilée.

Luxury version with hunting scene engraving, grade 3 selected wood,
with sanded-oiled finish.

Luxusversion mit Tierstück-Gravur, ausgewählte Hölzer Grade 3,
Feinölschliff.

Versión de lujo con grabado de escena de caza, madera escogida 
de grado 3, acabado aceitado.

Versione lusso con incisione di una scena di caccia, legni selezionati
grado 3, finizione pomiciata oliata

S U P R E M E ® E L E G A N C E

INVECTOR PLUS™ CHOKES

• Bande ventilée 
de 6mm

• 6 mm ventilated rib 
• 6 mm breite ventilierte

Laufschiene 
• Banda ventilada 

de 6 mm
• Bindella ventilata 

di 6 mm

cm cm cm
mm mm

12/76 71 Invector Plus (3) 115 37 35 55 3,18

S U P R E M E ® E L E G A N C E

Kg

• Chambré en 12
magnum(12/76mm)

• Chambered in 12 magnum 3’’
• Patronen (Kal. 12/76 mm)
• Recámara 12 magnum

(12/76 mm)
• Canna camerata in 12

magnum (12/76mm)
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Version chasse avec crosse en noyer vernis satiné,
carcasse en aluminium.
The hunting version with a satin varnish walnut
buttstock, and an aluminim receiver.
Jagdversion mit matt glänzendem Nußbaumschaft
und Aluminium Systemkasten.
Versión de caza con culata de nogal acabada con
barniz satinado y carcasa de aluminio.
Versione caccia con calcio in noce verniciato satina-
to, fusto in alluminio.

Version crosse et garde main en composite, idéal pour
une utilisation en condition extrême. Le canon, la car-
casse et la culasse sont traités anti reflet.
Black synthetic stock version ideal for extreme condi-
tion of hunting.The barrel, receiver and bolt are black
matte finished.
Mit schwarzem Synthetikschaft für extreme
Bedingungen. Mattschwarzer Lauf, Systemkasten und
Verschluß.
Versión con culata de polímero negro mate, ideal para
condiciones duras de caza. El cañón, la carcasa y el
cierre están acabados en negro mate.
Versione calcio e guardamano in composito, ideale per
un utilizzo in condizioni estreme. La canna, la carcassa
e la culatta hanno subíto un trattamento antiriflesso.

S X 2 T M H U N T E R

S X 2 T M S T A L K E R

cmcm cm
mm mm

Kg

3 "  H U N T E R  W A L N U T

12/76 66 Invector + (3) 119 36,1 44 50 3,35

12/76 71 Invector + (3) 124 36,1 44 50 3,40

12/76 76 Invector + (3) 129 36,1 44 50 3,50

cmcm cm
mm mm

Kg

3 "  S T A L K E R

12/76 66 Invector + (3) 119 36,1 44 50 3,35

12/76 71 Invector + (3) 124 36,1 44 50 3,40

12/76 76 Invector + (3) 129 36,1 44 50 3,50

cmcm cm
mm mm

Kg

S P O R T I N G  C L A Y

12/76 71 Invector + (5) 124 36,1 44 50 3,50

12/76 76 Invector + (5) 129 36,1 44 50 3,50
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Version camouflée du Super X2 Stalker 12 Mag.
Super X2 Stalker 12 Mag with camouflage.
Camo Ausführung der Super X2 Stalker.
Versión camuflage del Super X2  Stalker 12 Mag.
Versione Camo del Super X2 Stalker 12 Mag.

S X 2 T M C A M O

Nouveau modèle spécial Practical Shooting. Canon de 56 cm
avec Invector et système Cantilever pour montage d’optique.
Magasin de 8 cartouches 
New model special Practical Shooting. 22’’ barrel with Invector
and cantilever system for scope mount. 8 shots magazine.
Neues Modell speziell für das Praktische Flinten-schießen. Lauf :
56 cm mit Weaver-Montageschiene, “Gohst-Ring-Sight” und
Invector. Schwarzer Synthetik Schaft. Magazinkapazität 8 Patronen.
Nuevo modelo especial de practical shooting. Cañón de 56 cm
con sistema Invector y anclaje para montaje óptico. Cargador
de 8 cartuchos.
Nuovo modello speciale Practical Shooting. Canna di 56 cm
con Invector e sistema regolabile per montaggio dell’ottica.
Caricatore di 8 cartucce.

S X 2 T M P R A C T I C A L M K 2

S X 2 T M S P O R T I N G C L A Y S

• Intercalaires
• Adjusment shims 
• Zwischenstücken
• Cuñas
• Intercalari

cmcm cm
mm mm

Kg

P R A C T I C A L S H O O T I N G

12/76 56 Invector CYL 109 36,1 44 50 3,80

cmcm cm
mm mm

Kg

3 "  C A M O

12/76 76 Invector + (3) 129 36,1 44 50 3,50

Modèle spécialement étudié pour le tir. Nouvelle crosse
plus ergonomique, disponible en canon back bored de 71
ou 76 cm chambré en 12 Magnum.

New model specialy designed for clay target shooting,
available in 28’’ and 30’’ Back-Bored barrel chambered in
3’’ magnum.

Speziell für das Wurfscheiben-Schießen. Neuer, ergono-
mischer Schaft. BackBored Lauf Kal. 12/76 in 71 oder 76
cm Lauflänge lieferbar.

Nuevo modelo especialmente diseñado para el tiro depor-
tivo. Disponible en 71 o 76 cm. Cañón cromado de 3 pul-
gadas magnum

Modello specificamente studiato per il tiro. Nuovo calcio
più ergonomico, disponibile in canna back bored di 71 o
76 cm camerata in 12 Magnum.

INVECTOR PLUSTM CHOKES

• Livré avec 2 pistons  
• Supplied with 2 gas pistons  
• Die Lieferung erfolgt mit 

2 unterschiedlichen Gaspistons  
• Se suministra con 

dos pistones de gas  
• Fornito con 2 valvole  
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Modèle luxe avec noyer américain grade 
3 selectionné

Luxus model with a selected Grade 3 walnut
buttstock.

Luxusmodell mit Schaft aus ausgewähltem 
Grad 3 Nußbaumholz.

Modelo de lujo con una culata de madera 
de nogal seleccionada grado 3.

Modello lusso con legno grado 3 selezionato.

cmcm cm
mm mm

Kg

270 Win. - 30-06 Spfld. 5 61 114 34,93 14,3 20,6 3,52

300 Win. Mag. 338 Win. Mag. 3 66 118,7 34,93 14,3 20,6 3,63

C L A S S I C  S U P E R G R A D E T M

• Sécurité à 3 positions
• Three position safety
• 3-Positionen-Sicherung
• Seguro de 3 posiciones
• Sicura a 3 posizioni

• Large Extracteur à griffe
• Massive claw
• Großer Auszieher
• Uña extractora maciza
• Estrattore tipo Mauser 

C L A S S I C S U P E R G R A D E T M
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• Guidon en fibre optique
• Optical fiber front sight
• Leuchtkorn
• Punto de mira de fibra óptica
• Mirino in fibra ottica

Canon  martelé à froid de 56 cm.
Crosse Monte-Carlo à joue

56 cm tapered barrel with a Monte-Carlo
buttstock and cheekpiece

Kaltgehämmerter Lauf, Länge : 56 cm.
Monte-Carlo-Schaft mit Backe.

Cañón de 56 cm forjado en frío 
con culata Montecarlo y carrillera.

Canna martellata a freddo di 56 cm.
Calcio Monte-Carlo a guancia.

cmcm cm
mm mm

Kg

270 Win. - 30-06 Spfld. 5 56 109 34,93 14,3 20,6 3,6

300 Win. Mag. - 7 mm Rem. Mag. 3 56 109 34,93 14,3 20,6 3,6

270 WSM - 300 WSM 3 61 113 34,93 14,3 20,6 3,6

C L A S S I C  E U R O P E

C L A S S I C E U R O P E

cmcm cm
mm mm

Kg

22-250 Rem. - 243 Win. 5 56 107 34,29 14,3 20,6 3,18

270 Win. - 30-06 Spfld. 5 56 107 34,29 14,3 20,6 3,29

270 WSM - 300 WSM - 7mm WSM 3 61 111 34,93 14,3 20,6 3,40

C L A S S I C  F E A T H E R W E I G H T ( B L U E D ) T M

Model allégé

Light weight model 

Lightweight Modell (nur 3,2 kg)

Modelo ligero

Modello alleggerito

• Bande mixte affût/battue réglable 
• Adjustable battue rear sight
• Verstellbare Drückjagdschiene
• Alza de batida graduable
• Bindella mista appostamento/battuta, regolabile

• Nouvelle crosse à joue
• New buttstock with cheek piece
• Neuer Schaft mit Backe
• Nueva culata con carrillera
• Nuovo calcio a guancia

• Verrou démontable sans outil
• Field-strippable bolt
• Ohne Werkzeug herausnehmbares Schloß
• Cierre desmontable a mano 
• Otturatore smontabile senza l’uso di utensili

C L A S S I C F E A T H E R W E I G H T T M

M O D E L 7 0

F
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Crosse composite, carcasse, culasse et canon
traités inoxydable

Extrem weather resistant barrel and action
with a synthetic stock

Extrem witterungsbeständiges System mit
schwarzem Synthetikschaft.

Cañón y accionamiento resistente a condi-
ciones climáticas extremas con culata de
polímero mate 

Calcio in composito, fusto, culatta e canna
con trattamento inossidabile

La référence des carabines africaines, robuste, fiable
et précise.

The Classic Safari Express is still the reference of the
african rifle, accurate, and durable.

Die Referenz der kalssischen Großwildbüchsen.
Stabil, präzise und zuverlässig.

La Classic Safari Express sigue siendo aún el arqueti-
po de los rifles africanos, precisos y duraderos.

Classic Safari Express la carabina ideale per la caccia
in Africa : robusta, affidabile e precisa.

S A F A R I E X P R E S S

cmcm cm
mm mm

Kg

375 H&H Mag.* - 416 Rem. Mag. 3 61 114 34,93 14,3 23,8 3,95

458 Win. Mag. 3 61 114 34,93 14,3 23,8 3,95

S A F A R I  E X P R E S S

* 375 H&H Mag. LH = Gaucher - Left Hand  - Linksschaft - Zurdo - Mancino

C L A S S I C S T A I N L E S S

cmcm cm
mm mm

Kg

375 H&H Mag. 3 61 114 34,93 14,3 20,6 3,29

270 Win. - 30-06 5 61 114 34,93 14,3 20,6 3,29

7mm RM - 300 Win. Mag. 3 66 114 34,93 14,3 20,6 3,29

C L A S S I C  S T A I N L E S S

U L T I M A T E S H A D O W S T A I N L E S S

cmcm cm
mm mm

Kg

270 WSM - 7mm WSM - 300 WSM 3 61 111 33,65 15,8 22,2 3,1

U L T I M A T E  S H A D O W  S T A I N L E S S

Nouveau design de crosse synthétique avec inserts de
caoutchouc au niveau de la poignée pistolet et du garde-
main. Canon et boîtier de culasse en acier inoxidable.
Classic Stainless Action. Rubberized oval-dot grip inserts.
New one-piece bottom metal.
Neues Design des Synthetik-schaftes mit Gummieinsatz
im Pistolengriff und im Vorderschaft.
Lauf und Schlossgehause aus rostfreiem Stahl.
Neuvo designo de culata sintética con añadidos 
de goma sobre el pistolete y el guarda mano.
Cañón y armazon en acero inoxidable.
Nuovo design di calcio sintetico con inserti in caucciù 
su impugnatura ed asta. canna e carcassa in acciaio inox.
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Canon lourd de 66 cm, berceau aluminium et crosse en
graphite, fibre de verre et kevlar. Culasse système push feed.

26’’Heavy barrel, aluminum bending, and Kevlar/
graphite/fiber glass stock

Matchlauf, Längen 66cm. Schaft aus Kevlar-Graphit-
Glasfaser mit Aluminiumbettung. Schloß mit 
“Pusch-Feed-System”.

Cañón pesado de 66 cm, adaptación  de aluminio 
y culata de Kevlar/grafito/fibra de vidrio.

Canna pesante di 66cm, rinforcato in alluminio calcio in
grafite, fibra di vetro e kevlar. Culatta sistema push feed.

Nouvelle carabine chambrée en 300WSM ou 270WSM avec crosse
en bois laminé collé pour une résistance supérieure aux chocs.

Brand new rifle chambered in 300WSM or 270WSM with a 24”
barrel and a laminated buttsock.

Neue Büchse, gesenkt in 300WSM & 270WSM, mit Kolben aus
verleimtem Schichtholz für einen höheren Schlagwiderstand.

Nuevo rifle y calibre en 300WSM o 270WSM con culata de 
madera laminada con objeto de conseguir una mayor 
resistencia a los golpes.

Nuova carabina camerata in 300WSM o 270WSM con un calciolo
in legno laminato incollato per una maggiore resistenza agli urti.

C L A S S I C L A M I N A T E D

cmcm cm
mm mm

Kg

WSM 300 WSM - 270 WSM 3 61 111 34,30 14,3 20,6 3,5 

C L A S S I C  L A M I N A T E D  W S M

cmcm cm
mm mm

Kg

223 Rem. 6 66 116,8 34,29 19 12,7 4,88

22-250 Rem. - 308 Win. 5 66 116,8 34,29 19 12,7 4,88

300WSM 3 66 116,8 34,29 19 12,7 4,88

S T E A L T H  ( H E A V Y  B A R R E L )

S T E A L T H

C O Y O T E

cmcm cm
mm mm

Kg

223Rem 6 61 111 33,65 15,8 19 4

22-250Rem - 243 Win. - 308 Win. 5 61 111 33,65 15,8 19 4

270WSM - 7mm WSM - 300WSM 3 61 111 33,65 15,8 19 4

C O Y O T E

Carabine mixte tir/chasse, parfaite pour le tir à longue distance. Canon
semi-lourd chromé satiné. Crosse en bois laminé spécialement étudiée
pour montage d’un  bipied, et tir sur bench rest.
Mixed shooting/hunting rifle, perfect for long distance shooting.
Mid-weight chromed satin-finished barrel. Butt made of laminated wood
specially adapted for assembly on a rifle rest, and shooting on a bench rest.
Repetierer für Sportschießen und Jagd, sehr gut geeignet für Schüsse auf
lange Distanzen. Halbschwerer, matt verchromter Lauf. Schichtholzschaft,
speziell ausgelegt zum Anbringen eines Zweibeins und für das Bench Rest
Schießen.
Carabina mixta de tiro/caza, perfecta para el tiro de largo alcance. Cañón
semipesado, cromado satinado. Culata de madera laminada especialmente
pensada para montaje de un bípode y para tiro sobre bancada.
Carabina mista tiro/caccia, perfetta per il tiro a lunga distanza.
Canna semipesante cromata satinata. Calcio in legno laminato 
specialmente studiato per ricevere un bipiede, e tiro su bench rest.

F



Canon de 61cm avec magasin de 6 cartouches en 30-30 Win. et 11
cartouches en 357Mag., 44RM et 45 Colt. Crosse en noyer américain.
24’’ barrel with a 6 rounds magazine capacity in 30-30 Win and 11
rounds in 357Mag., 44RM and  45 Colt. American  Walnut 
buttstock.
Lauflänge 61 cm mit 6 Patronen Magazin in 30-30 Win bzw 11
Patronen in 357 Mag, 44 RM und 45 Colt. Schaft aus amerikanischem
Nußbaum.
Cañón de 61 cm. Cargador con capacidad para 6 cartuchos en 30-30
Winchester y de 11 cartuchos en .357 Magnum, 44RM y  45 Colt.
Culata de nogal americano.
Canna di 61 cm con caricatore di 6 cartucce in 30-30 Win.
e 11 cartucce in 375 Mag., 44RM e  45 Colt. Calcio in noce americano.

cmcm cm
mm mm

Kg

30-30 Win. 7 61 107 34,3 28,57 47,6 3

357 Mag. - 44 Rem. Mag. - 45 Colt 12 61 107 34,3 28,57 47,6 3

L E G A C Y

L E G A C Y T M

M O D E L 9 4
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Canon de 51 cm en 444 Marlin. Magasin 
de 6 cartouches.

20’’ barrel chambered in 444 Marlin with 
an 6 rounds magazine.

Lauflänge 51 cm in Kal. 444 Marlin. 6 Patronen
Magazin.

Cañón de 51 cm con recámara 444 Marlin 
y capacidad del cargador de 6 cartuchos.

Canna di 51 cm in 444 Marlin. Caricatore 
di 6 cartucce.

B I G B O R E T M

cmcm cm
mm mm

Kg

444 Marlin 6 51 96,8 34,3 28,57 47,6 2,9

T R A D I T I O N A L  B I G  B O R E

Modèle puissant, compact et très maniable. Canon de 46cm avec
frein de bouche. Calibre 444 Marlin . Magasin de 5 cartouches.

Powerful, compact and quick handling rifle. 18’’ ported Barrel.
444 Marlin caliber. 5 rounds magazine capacity.

Leistungsfähiges, kompaktes und handliches Modell. Lauflänge 46
cm mit Mündungsbremse. Kaliber 444 Marlin. 5-Patronen Magazin.

Rifle de rápido y fácil manejo, potente, compacto. Cañón de 46cm.
Calibre 444 Martin. Capacidad del cargador  5 cartuchos.

Modello potente, compatto e molto maneggevole. Canna di 46 cm
con freno di volata. Calibro 444 Marlin. Caricatore di 5 cartucce.

T I M B E R T M

cmcm cm
mm mm

Kg

444 Marlin 5 46 91,5 34,3 28,57 47,6 2,7

T I M B E R  C A R B I N E

I
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cmcm cm
mm mm

Kg

T R A D I T I O N A L - C W 30-30 Win. 6 51 96,8 34,3 28,57 47,6 2,8
T R A D I T I O N A L 30-30 Win. 6 51 96,8 34,3 28,57 47,6 2,8
T R A P P E R 30-30 Win. 5 40,6 87 34,3 28,57 47,6 2,7

44 Rem. Mag. -  357 Mag.- 45 Colt 9 40,6 87 34,3 28,57 47,6 2,7
T R A I L S  E N D 357Mag. - 44RM - 45 Colt 11 51 96,8 34,3 28,57 47,6 2,7
R A N G E R 30-30 Win. 6 51 96,8 34,3 28,57 47,6 2,8

9 4  T R A D I T I O N A L T M

T R A P P E R T M

R A N G E R ®

T R A I L S E N D T M

Modèle avec crosse en hêtre, canon de 51
cm, uniquement en 30-30 Win.
Entry level price 20’’ barrel length with 
a birch wood stock, only in 30-30 Win.

Preisgünstiges Modell mit Buchenschaft. Nur
in Kal. 30-30 Win lieferbar.
Modelo básico de entrada. Cañón de 51 cm
de longitud con culata de abedul.
Sólo *en 30-30 Winchester.
Modello di prima gamma e prezzo, con 
calcio in faggio, canna di 51 cm,
soltanto *in 30-30 Win.

Modèle Cowboy par excellence, canon de 51
cm , crosse en noyer et anneau de selle sur le
flan gauche de la carcasse.
Serious Cowboy Action Shooting rifle with a
20’’ barrel and a walnut stock. Features sadd-
le ring on the left side.

Das Cowboy Action Shooting Modell par
excellence, Lauflänge 51 cm, Nußbaumschaft
und Sattelring auf der linken Seite des
Systemkasten Gestells.
Verdadero Rifle Vaquero con cañón de 51 cm
y culata de nogal. Lleva  argolla para la silla
de montar en la parte izquierda.
Modello Cowboy per eccellenza , canna di 
51 cm, calcio in noce e anello di sella sul lato
sinistro della carcassa.

Modèle classique, canon de 51 cm disponible
en 30-30 Win. Existe en version crosse non
quadrillée.
Legendar model with a 20’’ barrel length
chambered in 30-30 Win. Available also in
non checkered buttstock style.

Legendäres Modell, Lauflänge 51 cm in 
30-30 Win verfügbar. Auch ohne Fischhaut
lieferbar.
Modelo legendario con cañón de 51 cm 
de longitud. Calibre en 30-30 Winchester.
también con madera sin picado.
Modello classico, canna di 51 cm disponibile
in 30-30 Win. Esiste in versione con calcio
non zigrinato.

Modèle très court avec canon de 41 cm,
avec anneau de selle sur le flan gauche 
de la carcasse, parfait pour le Cowboy Action
Shooting.
Short-barreled 94. Features saddle ring on
the left side of receiver. Perfect for Cowboy
Action Shooting

Extra kurzes Modell, Lauflänge 41 cm,
mit Sattelring auf der linken Seite des
Systemkasten Gestells, perfekt geeignet 
für das Cowboy Action Shooting.
Cañón corto. Lleva argolla para la silla de
montar en el lado izquierdo de la carcasa.
Perfecto para disparo rapido.
Modello molto corto con canna di 41 cm,
con anello per la sella sul lato sinistro del
fusto, ideale per il Cowboy Action Shooting.



cmcm cm
mm mm

Kg

.410 - 65mm        Cyl. 9 61 106 34 28 47 3

.410 - 65mm  Invector (3) 9 61 106 34 28 47 3

9 4 1 0 ®

Version 22LR, 22 Magnum ou 17 Hornady du
modèle 94. Canon de 51 cm. Système Take-Down.

Model 94’s 22LR, 22WMR or 17 Hornady version.
20’’ barrel with a take-down system.

22LR, 22WRM oder 17 Hornady -Version des 94
Modells. Lauflänge 51 cm.Take-Down System.

Versión .22LR .22 WRM y 17 Hornady del modelo
94. Cañón de 51 cm con sistema de desmontaje.

Versione 22LR, 22 WRM o 17 Hornady del modello
94. Canna di 51 cm. Sistema Take-Down.

cmcm cm
mm mm

Kg

22 LR 15LR 52 94 34,3 28,5 47,6 2,7

22 WRM 11 52 94 34,3 28,5 47,6 2,7

17 Hornady 11 52 94 34,3 28,5 47,6 2,7

9 4 2 2  &  9 4 1 7  T R A D I T I O N A L

M O D E L 9 4 1 0 , 9 4 2 2  &  9 4 1 7
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Crosse pistolet, garde main long et canon 
de 57 cm, disponible en 22LR,22WMR 
ou 17 Hornady.

Semi-pistol grip, long forearm nose and long 22”
barrel. Available in 22LR, 22WMR or 17 Hornady.

Pistolengriffschaft, langer Vorderschaft, Lauf 57 cm,
erhältlich in 22LR, 22WMR oder 17 Hornady.

Culata tipo pistola, guardamanos largo y cañón 
de 57 cm, disponible en calibres 22LR, 22WMR 
ó 17 Hornady.

Calcio pistola, lungo guardamano et canna 
da 57 cm, disponibile in 22LR, 22WMR 
o 17 Hornady.

cmcm cm
mm mm

Kg

22 LR 15LR 57 99 34,3 28,5 47,6 2,7

22 WRM 11 57 99 34,3 28,5 47,6 2,7

17 Hornady 11 57 99 34,3 28,5 47,6 2,7

9 4 2 2  &  9 4 1 7  L E G A C Y

9 4 2 2  &  9 4 1 7  L E G A C Y

9 4 2 2  &  9 4 1 7  T R A D I T I O N A L



Carabine chambrée en calibre 410 (2 1/2”) équipée d’un canon de 61cm,
d’une hausse et d’un guidon en fibre optique TRUGLO®. La capacité du
magasin varie entre 8 et 9 selon les marques de cartouches.

Shotgun chambered in 410 (2 1/2”) with a 61cm barrel choked cylinder.
Equipped with a rear sight and TRUGLO® optical fibre front sight. The total
capacity is either 8 or 9 depending on the load and the brand used.

Repetierflinte in Kal. 410 (2 1/2”), 61cm langen Lauf TRUGLO® Visierung.
Magazinkapazität 8 bzn. 9 Patronen je nach Hersteller.

Rifle recamarado en calibre 410 (2 1/2”) con cañón de 61 cm, alza y punto
de mira de fibra óptica TRUGLO®. La capacidad del cargador varía entre 
8 y 9 cartuchos según longitudes.

Carabina camerata in calibro 410 (2 1/2”) dotata di una canna di 61cm, di
una tacca di mira e di un mirino in fibra ottica TRUGLO®. La capacità del
caricatore è compresa tra 8 e 9 cartucce secondo la marca.

9 4 1 0 ®

cmcm cm
mm mm

Kg

.410 - 65mm 9 61 106 34 28 47 3

9 4 1 0 ® R A N G E R

Modèle avec crosse en hêtre, canon de 61 cm.

Entry level price 24’’ barrel length with a birch wood stock.

Preisgünstiges Modell mit Buchenschaft.

Modelo básico de entrada. Cañón de 61 cm de longitud
con culata de abedul.

Modello di prima gamma e prezzo, con calcio in faggio,
canna di 61 cm.

9 4 1 0 ®  R A N G E R

M O D E L 9 4 1 0 , 9 4 2 2  &  9 4 1 7
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22 
Long Rifle

365 m/s

640 m/s
760 m/s

22 
Magnum

17
Hornady

Choisissez une 22 Long Rifle ou une 22 Magnum (WMR). Pour chasser les gros nuisibles,
la 22 WMR vous offre 60 % de puissance en plus qu’un Long Rifle sur 100 mètres (environ).

Choose either 22 Long Rifle or 22 Magnum (WMR) versions. For extra power for larger 
varmints, 22 WMR gives you an additional 60 % more energy than Long Rifle 
at 100 yards (approximate).

Entscheiden sie sich für eine 22 Long Rifle oder eine 22 Magnum (WMR).
Zur Jagd auf große Schädlinge auf (etwa) 100 Meter bietet die .22WMR ihnen 60 % 
mehr Energie als eine Long Rifle.

Disponible en versiones calibres 22 Long Rifle o 22 Magnum (WMR). Potencia adicional 
para caza mayor, el calibre 22 WMR le otorga un 60 % de energia adicional que el cartucho 
Long Rifle a 100 m de distancia (aproximadamente).

Disponible in versione 22 Long Rifle o 22 Magnum. Il calibro Magnum offre il 60 % 
in piu di potenza di una 22 Long Rifle a 100 m.

• Système Take-Down 
• Take-down system 
• Take-Down System 
• Sistema de desmontaje

Take-Down 
• Sistema Take-Down
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C O A S T A L M A R I N E 12/76 8 Cyl. 45 100 35,50 38,10 63,50 2,90

C A M P D E F E N D E R 12/76 8 W1C 56 109 35,50 38,10 63,50 3,10

D E F E N D E R 12/76 8 Cyl. 45 100 35,50 38,10 63,50 2,90

D E F E N D E R P I S T O L G R I P 12/76 8 Cyl. 45 74 35,50 38,10 63,50 2,50

W A L N U T F I E L D 12/76 5 W3 71 VR 124 35,50 38,10 63,50 3,35

B L A C K S H A D O W 12/76 5 W1M 71 VR 124 35,50 38,10 63,50 3,29

Canon de 56 cm avec organes de visée et Winchoke.
Capacité 8 cartouches.
22’’ barrel with sights and Winchoke system. 8 shots capacity 
Lauflänge 56 cm mit Büchsenvisier und Winchoke System.
Magazinkapazität : 8 Patronen
Cañón de 56 cm con elementos de puntería y sistema Winchoke.
Capacidad para 8 cartuchos
Canna di 56cm con organi di mira e Winchoke. Capacità 8 cartucce.

Carcasse en alliage et canon en acier chromé. Capacité 8 coups.
The receiver is made from a corrosion resistant alloy and key parts 
are treated by an effective plating process. 8 shot magazine capacity.
Lauf verchromter mit Truglo® Leuchtkorn. Leichtmetall Systemkasten.
Magazinkapazität : 8 Patronen.
Carcasa de aleación resistente a la corrosión y cañón de 45 cm de
acero inoxidable. Capacidad para 8 cartuchos.
Carcassa in lega legera e canna in acciaio inossidabile. Capacità 8 colpi.

C A M P D E F E N D E R

C O A S T A L M A R I N E

W A L N U T

Fusil de chasse à système à pompe cal.12 Mag. en canon de 71cm
avec bande ventilée et WinChoke . Capacité 4+1
Pump shotgun hunting version in 12 Mag with a 28’’ barrel,
ventilated rib and  WinChokes system. 4+1 capacity 
Jagdpumpflinte Kal. 12/76 Mag, Lauflänge 71 cm mit ventilierter
Laufschiene und WinChoke System. Kapazität : 4+1
Escopeta de caza en 12 Magnum con cañón de 71 cm, banda 
ventilada y sistema de chokes WinChoke. Capacidad 4 +1
Fucile da caccia con sistema a pompa cal. 12 Mag. con canna di 71
cm con bindella ventilata WinChoke. Capacità 4+1

D E F E N D E R T M

Canon de 45 cm avec guidon en fibre optique Truglo®.
Capacité 8 coups.

18’’ barrel with removable front Truglo® sight. 8 shots capacity.
Lauflänge 45 cm mit Truglo® Leuchtkorn.
Magazinkapazität : 8 Patronen
Cañón de 45 cm con punto de mira desmontable Truglo®.
Capacidad para 8 cartuchos
Canna di 45 cm con mirino in fibra ottica Truglo®. Capacità 8 

M O D E L 1 3 0 0

M O D E L 1 3 0 0

M O D E L 1 3 0 0

M O D E L 1 3 0 0

cmcm cm
mm mm

Kg

I
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A m m u n i t i o nAA PLUS
AAPL124P12 70 16 24 7,5 - 8 - 9

AA PLUS
AAPL128P12 70 16 28 7,5 - 8 - 9

AA PLUS COMPACK
AACK 12 70 16 28 8

AA PLUS FIBRE
AAPFI28P75 12 70 16 28 7,5

AA PLUS
AAPL132P12 70 16 32 7,5 - 8

AA PLUS FIBRE
AAPFI12P12 70 16 34 8

AA PLUS
AAPL224P20 70 16 24 7,5

AA PLUS
AAPL228P20 70 16 28 7,5 - 9

AA PLUS FIBRE
AAPFI20P20 70 16 28 7,5 - 8

SUPER SPEED MAGNUM
HSS12MP12 76 20 48 0-2 -4 -5 -6

SUPER SPEED EXTRA SM
HSSEX12P12 70 20 40 Ni0-1-2-3-4-5-

SUPER SPEED
HSS12P 12 70 20 360-1-2-3-4-5-6-
HSS16VP16 70 16 320-2 -4 -5 -6 -7
HSS20P 20 70 16 280-2 -4 -5 -6 -7

SUPER SPEED CLASSIC FIBRE
HSSCL20P20 70 16 28 4 - 5 - 6 - 7

A m m u n i t i o n

C A R T O U C H E S À P L O M B S G A M M E S P O R T

S H O O T I N G S H O T S H E L L S

S P O R T S C H R O T P A T R O N E N

C A R T U C H O S D E T I R O

C A R T U C C E D I T I R O
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n° 12/70 12/70 12/76 16/70 n° n° n° n°
MAG

SSSG
20 cal.16

6.80 grains — — — — — 8/0 C3 (12P.)

6.83 BK2
6.86 — — — — — SSG (18P.) — —

C2
7.05 — — — — — — — BIS —

7.40 — — — — — — 9/0 — —

12
grains

7.50 Sp SG — — — — — — — —

Special
7.57 — — — — — SG — — —

BK1 BK1 BK1
7.62 — (16P.) — (24P.) (12P.) — — — —

SGcal.16
(9P.)

SGcal.12
7.65 — — — — — — — C2 (12P.)

cal.16
SG C1 

7.90 (9P.) — — — — — — BIS —

BK0
8.13 — (12P.) — — — — — — —

BK00 BK00 BK00
8.38 — (9P.) — (15P.) (12P.) — — — —

8.40 — — — — — — 11/0 — —

8.43 — — — — — SG — — —

SG
8.50 — — — — — — — — (9P.)

9
grains  
SG/

8.65 LG — — — — — — C1 —

BK000 BK000
9.14 — (8P.) — (10P.) — LG 12/0 — —

n° n° n° n° n° n°

3.00 5 — — — 5 4

3.05 — 5 4 — — —

3.10 — — — 4 — —

3.25 4 — 3 — 4 —

3.30 — 4 — 3 — —

3.40 — — — — — 2

2 
3.50 3 Winch. — 2 3 —

3.63 — — 1 — — —

1 
3.70 — Winch. — 1 — —

3.75 2 — — — 2 —

3.80 — — — — — 0

3.81 — 2 — — — —

3.90 — — — 0 — —

4.00 1 — — — 1 —

4.09 — — BB — — —

4.10 — — — 2/0 — 00

n° n° 12/70 12/70 12/76 20/70 n° n° n° n°
MAG

4.25 0 — — — — — — — 0 —

4.30 — — — — — — — 3/0 — —

B -
air

4.45 — rifle — — — — — — — —

2/0 
4.50 BBBB — — — — — — 4/0 00 —

4.57 — BB — — — — — — — —

4.60 — — — — — — — — — 0000

4.75 — — — — — — — — 000 —

5.00 4/0 — — — — — — 5/0 0000 —

5.16 — — — — — — AAA — — —

5/0 C4 
5.25 AAA — — — — — — — TER —

AAAA
cal.16

5.50 6/0 — — — — — — — — (28P.)

C4
5.60 — — — — — — — — BIS —

SSSG
cal.12

6.00 — — — — — — — — — (28P.)

BK4 BK4 BK4 BK3
6.10 — — (27P.) (34P.) (41P.) (20P.) — — — —

27
6.20 grains — — — — — — 7/0 C4 —

BK3
6.35 — — — — — (20P.) — — — —

n° n° n° n° n° n°

1.27 12 12 — — — —

1.50 11 — — 12 11 —

1.52 — 11 — — — —

1.70 — — — 11 — —

1.75 10 — — — 10 —

1.78 — 10 — — — —

1.90 — — — 10 — —

2.00 9 — — 9.5 9 9

2.03 — 9 9 — — —

2.10 — — — 9 8.5 —

2.21 — — 8 — — —

2.25 8 — — — 8 8

2.29 — 8 — — — —

2.30 — — — 8 — 7.5

2.40 — — — 7.5 7.5 —

2.41 T7 7.5 7 — — 7

2.50 7 — — 7 7 —

2.59 — — 6 — — 6

2.70 — — — 6 — —

2.75 6 — — — 6 —

2.79 — 6 5 — — 5

2.90 — — — 5 — —
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Cette famille de cartouches a été spécialement étudiée pour les tireurs
exigeants cherchant une cartouche fiable, rapide et adaptée à chaque 
type de discipline.
This cartridge family has been designed for demanding shooters looking
for a reliable, rapid shotshell, adapted to each discipline.
Diese Patronen-Familie wurde speziell für anspruchsvolle Schütze,
die eine zuverlässige, schnelle und für jede Disziplin geeignete Patrone
suchen, entworfen.
Esta familia de cartuchos ha sido especialmente diseñada para los 
tiradores exigentes que van buscando un cartucho fiable, rápido 
y adaptado a cada tipo de disciplina deportiva.
Queste cartucce sono state particolarmente studiate per i tiratori 
esigenti alla ricerca di una cartuccia di grande affidabilità, rapida 
e adatta ad ogni tipo di disciplina.

X 2 X 3  P L U S S I L V E R

Nouvelle Cartouche d’entraînement, culot de 12mm. Disponible 
en 24, 28, 32 grammes et 28 grammes bourre grasse.
New training shotshell with 12mm head. Available in 24, 28, 32g 
and 28g fiber wad.
Patrone für die Übung hervorragend geeignet. In 24, 28, 32 g 
verfügbar  und 28 g Filzpfropfen.
Cartucho ideal para entrenamientos por excelencia.
Disponible en 24, 28, 32 gramos y en 28 g con taco graso de fieltro.
Compagna ideale per chi pratica il tiro modo intensivo, costituisce 
la soluzione per quanti nutrono in segreto ambizioni di vittoria.
Disponibile in 24-28-32 grammi e 28 g conborra grassa.
Fondello tipo 2.

Plus besoin de présenter cette cartouche aux innombrables podiums.
La cartouche des professionnels par excellence. Rapide et bénéficiant
d’une qualité de gerbe exceptionnelle. Nouveau culot de 22mm nickelé.
This shotshell of world renown has nothing left to prove.
The professionals’ shotshell par excellence. High velocity and with an
exceptional pattern. Provided with a new 22mm nickel plated head.
Wir brauchen Ihnen diese mehrmals belohnte Patrone nicht mehr 
vorzustellen. Die Patrone der Profis par excellence. Schnell und mit 
hervorragender Schrotgarbe. Neu boden : 22mm.
Este cartucho, largamente premiado, no necesita presentación. Es el 
cartucho de los profesionales por excelencia. Rápido y dotado de un
excepcional plomeo. Nuevo culatin de 22mm.
Cartuccia leader per Fossa Olimpica, Skeet, Double Trap.Velocita’ e
concentrazione nella rosata ne fanno la cartuccia dei vincenti. SILVER 
la cartuccia che non ha bisogno di presentazioni. Nuovo fondello tipo 4.

REF.

X2
CX224P 12 70 12 24 7,5 - 9
CX228P 12 70 12 28 7,5 - 8 - 9
CX232P 12 70 12 32 7,5 - 8 - 9

X2 FIBRE
CX228FIP 12 70 12 28 7,5 - 8

g
mm

mm

REF.

SILVER
CSI124P 12 70 22 Ni 24 7,5 - 8 - 9
CSI128P 12 70 22 Ni 28 7,5 - 8 - 9

g
mm

mm

REF.

X3 PLUS
CX3PL124P 12 70 16 24 7,5 - 8 - 9
CX3PL128P 12 70 16 28 7,5 - 8 - 9
CX3PL132P 12 70 16 32 7,5 - 8
CX3PL224P 20 70 16 24 7,5
CX3PL228P 20 70 16 28 7,5 - 9

X3 PLUS COMPACK
CX3CK 12 70 16 28 8

X3 PLUS FIBRE
CX3PF28P75 12 70 16 28 7,5
CX3PFI12P 12 70 16 34 8
CX3PFI20P 20 70 16 28 7,5 - 8

g
mm

mm
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Z Z  E L E C T R O C I B L E S

Z Z  P I C H O N / P I C C I O N E

La ZZ Electrocible et la ZZ Pichon ont été 
spécialement étudiées pour la pratique du parcours
de chasse et le tir aux hélices. Sa charge de 36 g 
de plomb durci donne à cette cartouche un pouvoir
de casse extraordinaire aux distances limites de tir.
Shotshell designed for sporting and propeller 
shooting. Its load of special 36g hard lead shot ena-
bles you to break clays at extreme shooting limits.
Die ZZ Electrocible und die ZZ Pichon wurden 
speziell für den Jagdparcours und das
Propellerschießen entworfen. Ihre 36 g schwere
Hartbleiladung erlaubt dieser Patrone die
Wurfscheiben hervorragend zu brechen, auch auf
extreme Schießentfernungen.
El ZZ Electrocible y el ZZ Pichón han sido 
especialmente diseñados para la práctica de regorri-
do de caza, tiro a hélices y pichon. Su carga de 36 g
de plomo endurecido da a este cartucho un poder
de detención extraordinario a las distancias límites
de tiro.
La ZZ Elettrobersaglio e la ZZ Piccione sono state
particolarmente elaborate per i percorsi di caccia e
per il tiro all’elica. La sua carica di 36 g di piombo
indurito conferisce a questa cartuccia un potere di
rottura eccezionale perfetta e adatta alle particolari
condizioni di tiro di queste discipline.

Cartouche subsonique à recul et bruit réduits 
developpée pour l’initiation au tir et pour limiter
les nuisances sonores.
Low noise and low recoil shotshell for beginners 
or for shooting ranges where noise is a nuisance.
Unterschallpatrone mit reduzierten Lärm und
Rückstoß, für die Einführung in Schiessen und 
um die Lärmbelästigung zu verringern entworfen.
Cartucho subsónico de bajo ruido y poco retroceso
desarrollado para iniciarse en el tiro y para limitar
el nivel acústico.
Cartuccia subsonica con rinculo e rumore ridotti
ideata per l’iniziazione al tiro e per limitare gli
inquinamenti acustici.

Famille complète de cartouches à billes d’acier 
permettant une utilisation mixte (chasse-tir) là 
où les législations l’imposent afin de diminuer 
la pollution due à la grenaille de plomb.
Complete range of High Velocity steel shot for 
hunting and sporting purpose, available from 24 g
up to 36g in 3”
Komplettes Angebot aus Stahlkugelpatronen die für
eine gemischte Verwendung (Jagd-Schiessen) 
geeignet ist, wenn es vom Gesetz vorgeschrieben
wird, um die mweltverschmutzung durch
Bleischrot zu vermeiden.
Familia completa de cartuchos de perdigon de acero
que permiten el uso mixto (caza-tiro) allá donde 
la legislación la impone con objeto de disminuir 
la polución debida al plubmismo.
Cartuccia studiata appositamente con polveri 
particolari e caratteristiche balistiche eccezzionali,
ideata per I tiratori esigenti.

P A R C O U R S C O M F O R T S T E E L

REF.

ZZ ELECTROCIBLES
CPI136P75 12 70 20 36 7,5

g
mm

mm

REF.

STEEL
CST128S 12 70 16 28 6
CSTEEL24S6 12 70 16 24 6
CSTEEL28S 12 70 16 28 3 - 4 - 6
CSTEEL32S 12 70 16 32 3 - 4 - 6
CSTEEL35S 12 70 16 35 2/0 - 1 - 2 - 3 - 4
CSTEEL36M 12 76 20 36 2/0 - 1 - 2 - 3 - 4

g
mm

mm

REF.

COMFORT
CCOMF12P 12 70 12 26 7,5

g
mm

mm

Cartouche de parcours de chasse par excellence
dotée d’un pouvoir de casse et de pénétration 
supérieur sur les plateaux durs (Rabbit et battue)
grâce à sa charge de plomb nickelé de 34g.
Sporting cartridge par excellence equipped with
breaking power and superior penetration on hard
clay pigeons (Rabbit and battue) thanks to its 34g
nickel-faced lead charge.
Die Patrone für Jagdparcours par excellence, die,
dank ihrer 34 g vernickelten Bleiladung,
hervorragend die Wurfscheiben bricht und eine
hohe Eindringungskraft auf harten Wurfscheiben
(Rabbit und Treibjagd) besitzt.
Cartucho especial para recorridos de caza, dotado
de un poder de detención y de penetración superior
sobre los blancos duros (Rabbit y batida) gracias 
a su carga de plomo niquelado de 34 g.
Per eccellenza la cartuccia per i percorsi di caccia
dotata di un potere di rottura e di penetrazione
superiore sui piattelli duri (Rabbit e battuta) grazie
alla sua carica di piombo nichelato da 34g.

REF.

PARCOURS 32
CWISN32P75 12 70 20 32 Ni 7,5

PARCOURS 34 
CWISN34P75 12 70 20 34 Ni 7,5

g
mm

mm
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A m m u n i t i o n
270 WINCHESTER
S270X 140 gr.

280 REMINGTON
S280XA 140 gr.

7MM STW
S7STWX 160 gr.

7MM REMINGTON MAGNUM
S7MAGX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD
S3006XB 150 gr.
S3006XA 165 gr.
S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM
S300WXB 150 gr.
S300WXA 165 gr.
S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM
S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM
S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM
S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM
S375HX 270 gr.
S375HXA 300 gr.

22 HORNET
X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER
X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER
X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER
X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER
X4440 200 gr.

A m m u n i t i o n

C A R T O U C H E S À P L O M B S G A M M E C H A S S E

H U N T I N G S H O T S H E L L S

J A G D S C H R O T P A T R O N E N

C A R T U C H O S D E C A Z A

C A R T U C C E D I C A C C I A
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S T A N D A R D

Cartouche à charge légère de 30 grammes et cham-
brée en 67,5mm permettant son utilisation dans 
les fusils chambrés en 65mm. Cartouche idéale 
en premier coup à l’ouverture.
Shotshell with a light 30 g load chambered in
67.5mm which means that it can be used with 
65 mm chambered shotguns. Ideal Shotshell for first
shot.
Patrone mit leichter 30g Ladung und 67,5mm
Hülse, was ihre Nützung in 65mm Patronenlager
ermöglicht.
Cartucho de carga ligera de 30 g, vainas de 67,5
mm de longitud que permite su uso en escopetas
recamaradas en 65 mm. Cartucho ideal para las 
jornadas de abundante caza para evitar la fatiga.
Cartuccia a carica leggera di 30 grammi sicura e
confortevole. Perfetta con fucili camerati 65mm,
una alternativa senza compromessi.

Proposée en calibres 12, 16 et 20, la gamme Ranger
vous offre la possibilité de chasser tous les petits gibiers
tout au long de l’année. La Ranger Disperser sera par-
faite pour le tir à courte distance du lapin ou de la
bécasse. La Ranger Classic Fiber sera idéale pour le pre-
mier coup ou pour les fusils trop chockés.
Available in 12, 16 and 20 gauge, the Ranger range
allows you to shoot all small game throughout the year.
The Ranger Disperser is perfect for short-range rabbit
or woodcock shooting.The Ranger Classic Fiber is ideal
for the first shot or for slackened shotguns.
In den Kalibern 12, 16 und 20 angeboten, die Ranger
Reihe erlaubt Ihnen jedes Niederwild das ganze Jahr zu
jagen. Die Ranger Disperser ist ideal für das Schiessen
des Kaninchens oder der Schneppe auf kurze
Entfernung geeignet. Die Ranger Classic ist ideal für
den ersten Schuss oder für zuviel gechoked Gewehre
geeignet.
Existente en calibres 12, 16 y 20, la gama Ranger le
ofrece la posibilidad de cobrar todo tipo de caza menor
a lo largo de la temporada. El Ranger Dispenser es per-
fecto para el tiro a corta distancia del conejo o la beca-
da. El Ranger Classic Fiber es ideal para el primer tiro o
para escopetas con choke serrado.
Disponibile nei calibri 12-16-20. La gamma vi da la
possibilità di cacciare ogni tipo di selvaggina.
Rigorosamente selezionata la Ranger Dispersante parti-
colarmente adatta al tiro a breve distanza. La Ranger
Classic Fibe e la giusta scelta per il cacciatore esigente.

G B
L I G H T L O A D

S U P E R S P E E D
H E A V Y L O A D

REF.

GB LIGHT
CHGBL12P 12 67 8 28 6,5

GB
CHBG30P 12 67 8 30 6 - 7 - 8 - 9 - 10

g
mm

mm

REF.

RANGER
CHRA122P 12 67 12 32 4-5-6-7-8-9-10-11
CHRA16VP 16 67 8 28 4 - 5 - 6 - 8 - 10
CHRA20P 20 67 8 26 4-5-6-7-8-10-11

RANGER CLASSIC FIBRE
CHRACL32P 12 67 12 32 6 - 7 - 8

RANGER DISPERSER
CHRAD34P 12 70 12 34 6 - 7 - 8 - 9 - 10

g
mm

mm

REF.

SUPER SPEED MAGNUM
CHSS12MP 12 76 20 48 0-2-4-5-6

SUPER SPEED EXTRA SM
CHSSEX12P 12 70 20 40 Ni 0-1-2-3-4-5-6-7

SUPER SPEED
CHSS12P 12 70 20 36 0-1-2-3-4-5-6-7-8
CHSS16VP 16 70 16 32 0-2-4-5-6-7
CHSS20P 20 70 16 28 0-2-4-5-6-7

SUPER SPEED CLASSIC FIBRE
CHSSCL20P 20 70 16 28 4 - 5 - 6 - 7

g
mm

mm

Sa charge de 36grammes est parfaite pour le tir des
pigeons, canards et autres gibiers volant haut et vite.
Cette gamme se complète par une semi-magnum
chargée en douille de 70 mm pouvant être tirée dans
tous les fusils chambrés en 12/70 mm.
Its 36g load is perfect for shooting pigeons, ducks and
other game, which flies high and fast.This range is
completed by a semi-magnum loaded in 70mm shell,
which can be fired using any 12/70mm chambered
shotgun.
Ihre 36 g Ladung ist ideal für die Tauben, Enten und
anderes Flugwild das hoch und schnell fliegt. Diese
Reihe ist mit einer semi-magnum Patrone ergänzt,
die mit einer 70 mm Buchse Hülse versehen ist und
die in allen Flinten mit 12/70mm Patronelager 
verwendet werden kann.
Su carga de 36 g es perfecta para tirar a la paloma, al
pato y a ciualquier otro tipo de aves de vuelo alto y
veloz. Esta gama se completa con un semi-magnum
cargada en vaina de 70 mm que puede dispararse en
todas las escopetas recamaradas en 12/70 mm.
La sua carica di 36grammi è perfetta per il tiro ai 
piccioni, alle anatre e alla selvaggina che vola alto e 
veloce. Questa gamma viene completata da una semi
magnum caricata con bossoli di 70mm adatti a 
qualsiasi fucili camerati in 12/70mm.

REF.

STANDARD
CHST12P 12 70 16 33 5-6-7-8-9-10-11

STANDARD CLASSIC FIBRE
CHSTCL12P 12 70 16 32 7-8-9-10

STANDARD
CHST20P 20 70 16 28 7-8-9-10-11-12

g
mm

mm

La Standard avec sa charge de 33g de plomb durci
reste une cartouche très polyvalente pour tous les
types de chasse. Disponible également en calibre 20.
This medium load with its 33g hard lead load is
one of the best compromises for all types of 
shooting. Also available in 20 gauge.
Die Standard ist mit ihrer 33 g Hartbleiladung ist
eine Mehrzweckpatrone für alle Jagdarten.
Auch in Kaliber 20 verfügbar.
El Standard, con su carga de 33 g de plomo endure-
cido, es el mejor compromiso para todas las moda-
lidades de caza. Disponible también en calibre 20.
La cartuccia più diffusa in Italia e in Europa.
I 33 grammi di piombo indurito conferiscono a
questa carica tipici pregi delle cartucce a lunga 
gittata. Da anni I cacciatori la considerano 
la cartuccia da cassia ideale.



REF.

BUCKSHOT
CH9X12 12 70 20 - 9-12-16-27

BRENNEKE EMERALD
CHBK12 12 70 16 34 Brenneke Emerald

SLUG
CH9X12RSE 12 70 20 28 Slug

g
mm

mm
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La Super XX vous séduira par sa charge polyvalente
de 35g. Pour les amateurs de charges lourdes, nous
avons créé la XX 3/12’’ avec 63 g de plombs durcis.
Cartouche idéale pour le tir des oies et canards.
The SuperXX is a high quality shotshell loaded in
35g .The XX 3 1/2” has been designed for those
hunters requiring maximum patterning for more
difficult wing shooting situation.
Die Super XX wird Sie mit ihrer vielseitig verwend-
baren 35 g Ladung überzeugen. Für die
Schwerladungs-Liebhaber, haben wir die XX 3/12”
mit 63 g Hartbleiladung entworfen. Diese Patrone ist
ideal für das Schiessen der Gänse und Enten.
La Super XX le seducirá por su carga polivalente de
35 g. Para los amantes de las grandes cargas, hemos
creado la XX 3/12” con 63 g de perdigones endure-
cidos. Cartucho ideal para tirar eficazmente a larga
distancia a plena satisfaccion.
Cartuccia veloce e potente, apprezzata da numerosis-
simi cacciatori per la regolaritá e la rosata perfetta.
Caratteristiche tecniche di alta regolaritá e qualitá.

X X
P R E S T I G E

Gamme complète pour chasser le gros gibier. La bren-
neke Emerald avec sa balle de 34g sera parfaite pour le
sanglier et les grands cervidés, la Slug 28g sera idéale
pour le tir du chevreuil et des petits sangliers.
Complete range of loads for big game hunting.The
Brenneke Emerald with its 34g bullet will be perfect
for wild boar and red deer, the 28g Slug will be ideal
for roebuck and small wild boar.
Komplette Reihe für die Hochwildjagd. Die Brenneke
Emerald mit ihrer 34 g Kugel ist ideal für
Wildschweine und die große Huftiere.
Completa gama para caza mayor. El Brenneke
Esmeralda con su bala de 34 g es perfecto para el
jabalí y los grandes cervidos, el Slug 28 g resulta ideal
para el tiro general.
Gamma completa per la caccia alla grossa selvaggina.
La brenneke Emerald con la sua pallottola di 34g sarà
perfetta per il cinghiale e i grandi Cervidi, la Slug 28g
sarà ideale per il tiro al capretto e ai piccoli cinghiali.

Déclinées en Special Migrateurs, en Special Pigeon 
et enfin en Special Canard ces cartouches s’adressent
aux chasseurs « spécialistes ».
Available in Special Migrateur, Special Pigeon and
Special Canard these shotshells are intended for 
« specialist » hunters.
In Special Migrateur (für Zugvögel), Special Pigeon
(für Tauben) und Special Canard (für Enten) Versionen
verfügbar. Diese Patronen sind für “Jagdspezialisten”
geeignet.
Bajo la forma especial zorzal-tordo, especial paloma 
y por el ultimo especial pato, estos cartuchos se dirigen
principalmente a los cazadores «especialistas».
Queste cartucce nelle varie versioni Speciale Migratore,
Speciale Piccione ed infine Speciale Anitra sono 
particolarmente adatte ai cacciatori « specializzati ».

G R E E N
C A R T O N P A C K 1 5 0

REF.

SUPER XX
CHXX12P 12 70 20 35 0-2-3-4-5-6-7

SUPER XX 3' 1/2
CHXX12MP 12 89 20 61 0-2-4-6

g
mm

mm

REF.

SUPER GREEN FIBRE
CHSGR12P 12 70 20 36 3-4-5-6-7

g
mm

mm

REF.

SPECIAL PIGEON
CHSPPI12P 12 70 16 36 6-7

SPECIAL CANARD
CHSPD12P4 12 70 16 36 Ni 4

SPECIAL MIGRATEURS
CHSPM12P 12 67 8 32 8-9-10-11

g
mm

mm

Cartouche spécialement étudiée pour limiter 
l’impact sur l’environnement.Tube en carton 
et bourre grasse.
This shotshell has been specially developed using 
a paper tube and fibre wadding to produce 
an environmentally friendly cartridge.
Diese Patrone wurde speziell entworfen um 
die Umweltbeschädigung zu verringern. Hülse aus
Karton und Filzpfropfen.
Cartucho especialmente diseñado para limitar 
el impacto al medioambiente. Cuerpo de cartón 
y taco graso de fieltro.
Cartuccia con tubo in cartone e borra grassa 
integralmente biodegradabile.

S L U G &
B U C K S H O T
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Cette balle sous-calibrée (12.7mm) à très grande
vitesse (580m/s) et à très grande énergie (5037
Joules) en fait la balle la plus puissante du marché.
L’utilisation en canon rayé est particulièrement
recommandée pour une précision optimale.
The highest velocity and the flatest trajectory slug 
of the market with its unique Partition Gold slug.
We recommend to use a rifled barrel for 
an optimal accuracy.
Diese unterkalibrierte Kugel (12.7 mm) mit sehr
hoher Geschwindigkeit (580 m/s) und sehr hoher
Energie (5037 Joules) ist die leistungsfähigste Kugel
des Marktes. Besonders empfohlen ist die
Verwendung in einem gezogenen Lauf um eine 
optimale Genauigkeit zu gewährleisten.
Esta bala subcalibrada (12.7mm) de muy alta 
velocidad (580m/s) posee una enorme energía
(5.037 J) ; esas cualidades la convierten en la bala
más potente del mercado. Se recomienda usarla
especialmente en cañones estriados, para una 
precisión óptima.
Questa pallottola sottocalibrata (12.7mm), di altissi-
ma velocità (580m/s) e di grandissima energia
(5037 Joule), ne fanno la pallottola più potente 
presente nel mercato. L’utilizzo in canna rigata è 
raccomandato particolarmente per ottenere una 
precisione ottimale.

Gamme complète de balles en calibre 16, 20 
et 410 et de chevrotines.
Complete range of slug and buckshots in 16, 20,
and .410.
Komplettes Angebot aus Kaliber 16, 20, 210 
Kugeln und Rehposten.
Gama completa de balas de calibres 16, 20 y 410,
y de postas.
Gamma completa di pallottole in calibri 16, 20 
e 410 e di pallettoni.

Ligne de cartouches en calibre 28 et 410 pour 
les tireurs et chasseurs amoureux des petits calibres.
Line of small gauge cartridges for expert shooters
and hunters.
Komplettes Angebot aus Kaliber 28 und 410
Patronen für die Kleinkaliber-Liebhaber
Línea de cartuchería en calibres 28 y 410 para 
los tiradores y cazadores amantes de los pequeños
calibres.
Linea di cartucce in calibri 28 e 410 per i tiratori 
e cacciatori amanti dei piccoli calibri.

Cartouches de très hautes qualités balistiques 
pour les chasseurs exigeants. En calibre 10, 12 
et 20 magnum.
High quality shotshells for hunters looking for high
performance and excellent patterns. Available in 12,
20 and 410 magnum.
Patronen mit sehr hoher ballistischen Leistungen 
für anspruchsvolle Jäger. In Kaliber 10, 12 und 20
Magnum.
Cartuchos de muy altas cualidades balísticas para 
los cazadores exigentes. En calibres 10, 12 y 20
magnum.
Cartucce con altissime qualità balistiche per 
i cacciatori esigenti. In calibri 10, 12 e 20 magnum.

P A R T I T I O N
G O L D S L U G

S L U G &
B U C K S H O T

S U P E R - X
L I G H T L O A D S

S U P R E M E
D O U B L E X

REF.

PARTITION GOLD SLUG
SSP12 12 70 16 24 Partition Gold
SSP20 20 70 16 16,8 Partition Gold

g
mm

mm

REF.

SLUG
SRHS123 12 76 16 28 SABOT SLUG
X16RS5 16 76 16 22 SLUG
X20RSM5 20 76 16 21 SLUG
X41RS5 410 65 14 6 SLUG

BUCKSHOT
XB1200 12 70 16 - 9 pellets
XB120 12 70 16 - 12 pellets
XB12XC3B5 12 76 16 - 15 pellets
XB12XC0B5 12 70 16 - 12 pellets

g
mm

mm

REF.

SUPREME DOUBLE X MAGNUM
X103XCT 10 89 19 63 4 - 5 - 6
X123XC 12 76 19 53 4 - 6
X203XC 20 76 16 35 4 - 6

g
mm

mm

REF.

SUPER X
X28H 28 70 16 28 6 - 7,5 - 8
X410 410Mag. 76 14 19 4 - 6 - 7,5
X41 410 65 14 14 4 - 6 - 7,5

g
mm

mm
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A m m u n i t i o n
270 WINCHESTER
S270X 140 gr.

280 REMINGTON
S280XA 140 gr.

7MM STW
S7STWX 160 gr.

7MM REMINGTON MAGNUM
S7MAGX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD
S3006XB 150 gr.
S3006XA 165 gr.
S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM
S300WXB 150 gr.
S300WXA 165 gr.
S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM
S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM
S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM
S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM
S375HX 270 gr.
S375HXA 300 gr.

22 HORNET
X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER
X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER
X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER
X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER
X4440 200 gr.

A m m u n i t i o n

M U N I T I O N S C A R A B I N E S

C E N T E R F I R E R I F L E A M M U N I T I O N

K U G E L P A T R O N E N

M U N I C I Ó N E S A P E R C U C I Ó N C E N T R A L E

M U N I Z I O N I A P E R C U S S I O N E C E N T R A L E P E R C A R A B I N E
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270 WSM 130 grains 72,60 998 m/s 24,90 cm 4193

270 Win 130 grains 84,80 929 m/s 27,60 cm 3633

270 Wby Mag. 130 grains 83,70 975 m/s 24,30 cm 4000

2 7 0  B A L L I S T I C S C O M P A R I S O N

7 m m B A L L I S T I C S C O M P A R I S O N

3 0 0  B A L L I S T I C S C O M P A R I S O N

mm
jm/s

7 mm WSM 140 grains 72,60 982 m/s 23,64 cm 4373

7 mm Rem. Mag. 140 grains 83,50 944 m/s 25,80 cm 4041

300 WSM 180 grains 72,60 905 m/s 29,90 cm 4750

300 Win Mag. 180 grains 84,80 902 m/s 29,90 cm 4718

300 H&H 180 grains 91,40 877 m/s 33,50 cm 4460

La grande nouveauté 2003 s’appelle WSM, pour
Winchester Short Magnum. Ce nouveau concept 
a été développé afin d’obtenir une munition 
compacte avec une balistique digne d’une
Magnum. Le résultat est stupéfiant car, sans 
sacrifier la vitesse, le poids des ogives, le poids de
poudre ou bien l’énergie, les calibres WSM 
dépassent largement leurs homologues Magnum.
Autre avantage et non des moindres, la taille des 
cartouches permet de fabriquer des armes
magnum plus légères et plus compactes. Les 
fervents utilisateurs du 300 Win.Magnum 
retrouveront avec plaisir les qualités balistiques et 
l’efficacité de ce calibre dans le nouveau 300 WSM.

New for 2003 is WSM, which stands for
Winchester Short Magnum. This new concept has
been developed to obtain compact ammunition
with ballistics worthy of a Magnum. The result is
astounding because, without making sacrifices
regarding either the speed, the weight of the 
warhead, the weight of the powder or energy, the
WSM gauges by far exceed those of their Magnum
counterparts. Last but not least, the size of the
shot shells means that the Magnum weapons

which are manufactured are lighter and more
compact. Fans of the 300 WinMagnum will be
glad to discover in the ballistic qualities and 
effectiveness of this gauge in the new 300 WSM.

Die große Neuheit 2003 heißt WSM, für
Winchester Short Magnum. Dieses neue Konzept
wurde entwickelt um eine kompakte Munition die
die Ballistik der Magnum besitzt, zu erhalten. Das
Ergebnis ist erstaunlich, weil ohne die Gesch-
windigkeit, das Kugelspitzengewicht, das Pulver-
gewicht oder die Energie zu vernachlässigen,
überschreiten die Eigenschaften der WSM Kaliber
weit die der entsprechenden Magnum-Munitionen.
Ein anderes Vorteil ist die Größe der Patronen, die
ermöglicht, leichtere und kompaktere Magnum-
Waffen herzustellen. Die begeisterte Benützer des
300 Win.Magnum werden mit Vergnügen die 
ballistischen Qualitäten und die Wirksamkeit dieses
Kalibers im neuen 300 WSM wieder finden.

La gran novedad de 2003 se llama WSM,
Winchester Short Magnum. Este nuevo concepto se
ha diseñado  para obtener una munición compacta
con una balística digna de una Magnum. El resulta-

do ha sido pasmoso, pues sin sacrificar la 
velocidad, el peso de las ojivas, la masa de pólvora
o bien la energía, los calibres WSM sobrepasan
ampliamente a sus homólogos Magnum.
Una ventaja adicional es el tamaño de los 
cartuchos, que permite fabricar armas Magnum
más ligeras y más compactas. Los fervientes 
usuarios del 300 Win Magnum reconocerán con
placer las cualidades balísticas y la eficacia de este
calibre al usar el nuevo 300 WSM.

La grande novità del 2003 si chiama WSM, ossia
Winchester Short Magnum. Questo nuovo calibro 
è stato realizzato per ottenere una munizione 
compatta con una balistica degna di una Magnum.
Il risultato è stupefacente, i calibri WSM superano
di gran lunga il modello Magnum. Altro vantaggio
non indifferente la taglia delle munizione permette
di fabbricare delle armi magnum più leggere e più
compatte. Gli appassionati utilizzatori del 300 Win.
Magnum ritroveranno con piacere le stesse qualità
balistiche e la stessa efficacità nel nuovo 300 WSM.
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100 DISTANCE (METRES) 300

-43,56 cm

-46,50 cm

7 MM WSM

7 MM REM. MAG.

Drop from muzzle, 140 gr bullet

D
R

O
P

 F
R

O
M

 M
U

Z
Z

L
E

100 DISTANCE (METRES) 300

-42,31 cm

-44,24 cm

-48,84 cm

270 WSM

270 WBY. MAG

270 WINCHESTER

Drop from muzzle, 130 gr bullet
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300 WSM

300 WIN. MAG

300 H&H MAG.

Drop from muzzle, 180 gr bullet
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S U P R E M E ®

B A L L I S T I C S I L V E R T I P T M
S U P R E M E ®

P A R T I T I O N G O L D ®

La forme fuyante (Boattail) et la 
structure spéciale de la chemise ont été
conçues pour donner à la balle une précision maxi-
mum lors de tirs à moyenne et longue distance. Le
revêtement LUBALOX diminue le frottement à l’inté-
rieur du canon. La pointe polycarbonate, tout en
protégeant l’ogive des chocs, assure un “champ-
ignonnage” quasi instantané à l’impact. Cette balle
est tout particulièrement recommandée pour le tir à
l’approche, au mirador ou en montagne.
The solid base boattail design and special jacket
contours deliver excellent long range accuracy with
reduced cross-wind drift. The LUBALOX coating
reduces the barrel friction.The Ballistic Silvertip is
designed to deliver rapid and controlled expansion.
Recommended for stalking or highseat.
Die Boattail-Form und die spezielle Struktur des
Mantels sind entworfen worden um der Kugel eine
Höchstpräzision beim Schießen auf mittlere und
große Entfernungen zu verleihen. Der LUBALOX-
Überzug vermindert die Reibung im Innern des
Laufes. Die Spitze aus Polykarbonat gewährleistet
sowie den Schutz der Geschoßspitze als auch eine
schnelle und kontrollierte Expansion. Diese Kugel ist
besonders für die Ansitz- bzw. Bergjagd geeignet.
El diseño troncocónico de la parte inferior, tipo cola
de bote "Boattail", y el perfil especial de la envuelta
proporcionan una extraordinaria precisión a largo
alcance con mínima deriva por viento lateral. El
recubrimiento LUBALOX reduce la fricción en el
ánima. La balística Punta de plata se ha diseñado para
lograr una expansión rápida y controlada.
Recomendado para tiro en monteria y rececho.
La forma sfuggente (Boattail) e la struttura speciale
della camicia sono state concepite per dare alla palla
una precisione massima durante i tiri a media e
lunga distanza. Il rivestimento LUBALOX diminuisce
l’attrito all’interno della canna. La punta policarbo-
nata, proteggendo l’ogiva dagli urti, assicura un
affungamento all’impatto quasi istantaneo. Questa
palla è Iparticolarmente consigliata per il tiro di avvi-
cinamento, in posto di osservazione o in montagna.

La Partition Gold bénéficie des qualités balistiques de
la Nosler Partition auxquelles s’ajoutent les
améliorations exclusives Winchester. La cloison
épaisse séparant le noyau en deux parties assure à la
balle une expansion contrôlée et une rétention de
masse proche de 90-95%. L’ogive est traitée au
Lubalox pour diminuer les frictions à l’intérieur du
canon et augmenter sa vitesse. Balle idéale pour la
battue et le tir des grands ongulés.

The proven Partition technology delivers dramatic
bullet expansion, deep penetration and devastating
energy deposit with improved weight retention.
Rear lead core protected by an steel insert and jacket
coated with Lubalox.

Die Partition Gold besitzt die ballistische
Eigenschaften der Nostler Partition mit exklusiven
Verbesserungen von Winchester. Die dicke Wand die
den Kern in zwei Teilen trennt verleiht der Kugel
eine kontrollierte Expansion und eine
Gewichtsretention von 90-95%. Das Geschoss ist mit
Lubalox behandelt um die Reibung innerhalb des
Laufes zu vermindern und ihre Geschwindigkeit zu
erhöhen. Diese Kugel ist für Treibjagd und die Jagd
auf große Huftiere geeignet.

La probada tecnología Partition permite una fuerte
expansión de la bala, gran penetración, una
transferencia devastadora de energia en el impacto, y
una mejora en la retención de masa. El núcleo trasero
de plomo está protegido por una inserción de acero y
la envuelta está recubierta de LUBALOX para
disminuir la fricción en el ánima y aumentar la
velocidad en boca. Es la bala ideal para todas las
modalidades de caza, ideal para disparos a cortas y
largas distancias.

La Partition Gold presenta le stesse qualità balistiche
della Nosler Partition alle quali si aggiungono la
tecnologia Winchester. La parete spessa che separa il
nucleo in due parti assicura alla palla una espansione
controllata ed una ritenzione di massa di circa 90,
95%. L’ogiva ha subito un trattamento al Lubalox per
diminuire gli attriti all’interno della canna ed
aumentare la propria velocità. Palla ideale per le
battute ed il tiro ai grandi Ungulati.

BALLISTIC SILVERTIPTM REF.
22-250 REMINGTON SBST22250 50 gr.

222 REMINGTON SBST222 40 gr.

223 REMINGTON SBST223 50 gr.

243 WINCHESTER SBST243 55 gr.

SBST243A 95 gr.

25-06 REMINGTON SBST2506A 85 gr.

SBST2506 115 gr.

270 WINCHESTER SBST270 130 gr.

270 WINCHESTER SHORT MAGNUM SBST2705 130 gr.

280 REMINGTON SBST280 140 gr.

7MMSTW SBST7STW 140 gr.

7mm REMINGTON MAGNUM SBST7A 140 gr.

SBST7 150 gr.

7mm WINCHESTER SHORT MAGNUM SBST7MMS 140 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM SBST300S 150 gr.

30-06 SPRINGFIELD SBST3006 150 gr.

SBST3006A 168 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM SBST300 180 gr.

308 WINCHESTER SBST308 150 gr.

SBST308A 168 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM SBST338 200 gr.

PARTITION GOLD® REF.
270 WINCHESTER SPG270 150 gr.

7mm REMINGTON MAGNUM SPG7MAG 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD SPG3006 150 gr.

SPG3006A 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM SPG300WM 180 gr.

45-70 GOVERNMENT SPG4570 300 gr.
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Nouvelle gamme de cartouches Winchester disponi-
ble dans les calibres européens standards. Le choix
des calibres et des ogives permet de couvrir tous les
types de chasse, affût, battue, approche en montagne.
Brand new range of ammunition available in the
major european standard calibers.The wide choice of
bullet and caliber allows to hunt all type of games.
Neues Munitionsortiment in allen der europäischen
Standardkalibern verfügbar. Die breite Wahl an
Kalibern erlaubt alle Jagdarten : auf dem Anstand,
Treibjagd, Pirsch.
Nueva gama de munición Winchester disponible en
la mayoría de los calibres europeos normalizados.
La gran posibilidad de elección de balas y calibres
permite cualquier tipo de caza y práctica deportiva.
Nuova gamma di cartucce Winchester disponibile nei
calibri europei standard. La grande scelta dei calibri e
delle ogive permette di coprire ogni tipo di caccia,
posta, battuta, di avvicinamento in montagna.

S U P R E M E ®

F A I L S A F E ®
S U P R E M E ®

C O M P E T I T I O N
S U P R E M E ® G R A N D
E U R O P E A N M E T R I C S

Balle à pointe creuse en alliage de cuivre, combinée
avec un noyau de plomb protégé par un insert en
acier, délivrant une grande énergie et assurant une
pénétration profonde tout en gardant presque 100%
de sa masse après impact. Balle traitée au Lubalox.
Balle particulièrement recommandée pour le tir de
gibiers lourds. (sangliers, cerfs, élans, grandes 
antilopes africaines et buffles)
Hollow point copper alloy bullet with a lead core
protected by a steel insert, delivering a lot of energy
and ensuring deep penetration while retaining
almost 100% of its weight after impact. Bullet coated
with Lubalox. Recommended for heavy game like
wild boar, red deer, moose, big african antelopes 
and buffalo.
Geschoss mit Hohlspitze aus Kupferlegierung, mit
einem Bleikern, von einem Stahleinsatz geschützt,
kombiniert. Gibt viel Energie ab, erlaubt ein tiefes
Eindringen und eine Gewichtsretention von fast
100% nach dem Einschlag. Für die Jagd auf
Hochwild (Wildschweine, Hirsch, Elche, große 
afrikanische Antilopen und Büffeln).
Bala con punta hueca de aleación de cobre y núcleo
de plomo protegido por una inserción de acero.
Transfiere una gran cantidad de energía y garantiza
gran penetración, al mismo tiempo que retiene casi
el 100% de su masa tras el impacto. Bala recubierta
con LUBALOX. Recomendada para la caza mayor
(Jabalí, ciervo, alce, grandes antílopes africanos 
y búfalos).
Palla a punta vuota in lega di rame, con un nucleo in
piombo protetto da un inserto in acciaio, libera una
grande energia e assicurando una penetrazione 
profonda, mantiene allo stesso tempo quasi 100%
della sua massa dopo l’impatto. Palla con trattamento
al Lubalox. Palla particolarmente racommandata per
il tiro alla selvaggina (cinghiali, cervi, alci, grandi
antilope africane e bufali)

COMPETITION REF.
308 WINCHESTER S308J 168 gr.

Balle de match à arrière type “ BoatTail ” avec une
chemise Spiveco/J4 développée par NOSLER pour 
le tir à 300 m. En 308 Win uniquement.
Special Nosler boattail bullet design with Spiveco/J4
jacket for unmatched concentricity and uniformity
to deliver reduced drag and improved down range
velocity. Obturate in all barrel types and promotes
match accuracy.
Spezial- Nosler-Boattail Kugel mit Spiveco/J4 Einlag,
von NOSLER für das 300m-Schießen entworfen.
Nur in 308 Win verfügbar.
Bala troncocónica de diseño especial Nosler con
envuelta Spiveco/J4 para compensar la falta de
concentricidad y uniformidad, obtener un bajo 
coeficiente de resistencia al avance y mejorar la 
velocidad a bajo régimen. Obtura en todos los tipos
de cañones y logra precisión de competición de
medio centimentro de ángulo o menos.
Palla di match " Boattail " con camicia Spiveco/J4
studiata da NOSLER per il tiro a 300 m. In 308 Win
soltanto.

FAIL SAFE® REF.
270 WINCHESTER S270X 140 gr.

270  WINCHESTER SHORT MAGNUM S270WSMX 140 gr.

280 REMINGTON S280XA 140 gr.

7mm STW S7STWX 160 gr.

7mm REMINGTON MAGNUM S7MAGX 160 gr.

7mm WINCHESTER SHORT MAGNUM S7MMWSMX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD S3006XB 150 gr.

S3006XA 165 gr.

S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM S300WXB 150 gr.

S300WXA 165 gr.

S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM S375HX 270 gr.

S375HXA 300 gr.

REF. gr. g

GRAND EUROPEAN METRICS
7 X 57R SP757R 150 9,7 Partition

7 X 64 SBST764 140 9,1 Ballistic Silvertip

X764 150 9,7 Power Point

SP764 150 9,7 Partition

SP764A 175 11,3 Partition

7 X 65R SBST765 140 9,1 Ballistic Silvertip

SP765 175 11,3 Partition

8 X 57JRS SP857JRS 200 13 Partition

9.3 X 62 SP9362 286 18,5 Partition

9.3 X 74R SP9374 286 18,5 Partition



POWER-POINT REF.
223 REMINGTON X223R2 64 gr.

6mm REMINGTON X6MMR2 100 gr.

243 WINCHESTER X2432 100 gr.

257 ROBERTS +P X257P3 117 gr.

264 WINCHESTER MAGNUM X2642 140 gr.

270 WINCHESTER X2705 130 gr.

X2704 150 gr.

270 WINCHESTER SHORT MAGNUM X270WSM 150 gr.

284 WINCHESTER X2842 150 gr.

7mm-08 REMINGTON X708 140 gr.

7mm MAUSER (7X57) X7MM1 145 gr.

7mm STW X7STW1 150 gr.

7mm REM MAGNUM X7MMR1 150 gr.

X7MMR2 175 gr.

7mm WINCHESTER SHORT MAGNUM X7MMWSM 150 gr.

30-30 WINCHESTER X30306 150 gr.

X30303 170 gr.

30-06 SPRINGFIELD X30061 150 gr.

X30064 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM X30WM1 150 gr.

X30WM2 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM X300WSM 180 gr.

300 SAVAGE X3001 150 gr.

303 BRITISH X303B1 180 gr.

307 WINCHESTER X3076 180 gr.

308 WINCHESTER X3085 150 gr.

X3086 180 gr.

32 WINCHESTER SPECIAL X32WS2 170 gr.

8mm MAUSER X8MM 170 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM X3381 200 gr.

35 REMINGTON X35R1 200 gr.

356 WINCHESTER X3561 200 gr.

375 WINCHESTER X375W 200 gr.
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Balle classique à noyau de plomb protégé par une
pointe en aluminium. Cette pointe spéciale assure
une plus grande pénétration.
Particulièrement recommandée pour la battue.

Specially alloyed aluminum nose cap protects the
lead core and allows for deep penetration delivering
controlled expansion.

klassische Kugel mit Bleikern, von einer
Aluminiumspitze geschützt . Diese Spezialspitze
erlaubt ein besseres Eindringen. Für die Treibjagd
besonders geeignet.

La ojiva especial de aleación de aluminio protege el
núcleo de plomo y permite una fuerte penetración,
proporcionando una expansión controlada.

Palla classica con nucleo in piombo protetto da una
punta in alluminio. Questa punta speciale assicura
una più grande penetrazione.

Balle à pointe molle avec amorces de
“champignonnage” sur la pointe permettant une
expansion controlée et une libération d’énergie
rapide. Convient pour le tir de tous les gibiers
européens.

Unique soft nose jacketed design delivers maximum
energy on target. Notches around jacket mouth
improve upset and ensure uniform, rapid expansion.

Kugel mit weicher Spitze, die eine hohe
Energieabgabe im Ziel gewährleistet. Besonders für
europäiches Wild geeignet.

El diseño único de la envuelta de la punta blanda
libera la máxima energía al impactar. Las muescas
alrededor de la boca de la envuelta mejoran la 
deformación y garantizan una expansión rápida 
y uniforme.

Palla a punta morbida che permette una espansione
controllata ed una rapida liberazione di energia.
Adatta per il tiro ad ogni tipo di selvaggina europea.

S U P E R - X ®

P O W E R - P O I N T ®
S U P E R - X ®

S I L V E R T I P ®
S U P E R - X ®

S O F T P O I N T

SILVERTIP® REF.
270 WINCHESTER X2703 130 gr.

30-30 WINCHESTER X30302 150 gr.

X30304 170 gr.

30-06 SPRINGFIELD X30063 150 gr.

X30066 180 gr.

308 WINCHESTER X3083 180 gr.

348 WINCHESTER X3483 200 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM X30WM3 220 gr.

SOFT POINT REF.
22 HORNET X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER X4440 200 gr.

Balle à pointe molle pour une expansion 
et une libération d’énergie maximum dès l’impact.

Soft point bullets are designed for rapid, controlled
expansion and maximum impact.

Kugel mit weicher Spitze, die eine schnelle
Aufpilzung und eine hohe Energieabgabe am
Einschlag gewährleistet

Las balas expansivas de punta blanda se han 
diseñado para una expansión rápida, controlada 
y máxima liberación de energía en el impacto

Palla a punta dolce per una espansione ed una 
trasmissione di energia massima all’impatto.
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S U P E R - X ®

P O I N T E D S O F T P O I N T U S A ®

Balle pointue pour une plus grande précision lors
de tirs à longues distances. La pointe spéciale en
plomb mou assure une expansion rapide après
impact. Balle pour gibier léger (Chevreuil,
renard…)

Pointed bullet design retains velocity over 
long ranges . Soft nose initiates rapid bullet
expansion. Ideal for light animals 
(roebucks, foxes …)

Spitze Kugel für eine höhere Präzision beim
Schießen auf große Entfernungen. Die
Spezialspitze aus weichem Blei gewährleistet 
eine schnelle Aufpilzung nach dem Einschlag.
Kugel für leichtes Wild (Reh, Fuchs ...)

El diseño de la punta de la bala mantiene la
velocidad en disparos largos. La punta blanda
inicia rápidamente la expansión de la bala al
impactar.

Palla a punta per una più grande precisione nei
tiri a lunga distanza.La punta speciale in piombo
dolce assicura una espansione rapida dopo
l’impatto. Palla per selvaggina (capriolo, volpe…).

La gamme USA a été développée pour offrir 
aux tireurs des munitions d’entrainements haute
qualité à faible coût.

For avid centerfire rifle shooters, Winchester has
introduced a full line of USA Brand Centerfire
Rifle Ammunition, high accuracy shooting 
requirements of serious Varmint Hunters.
USA Brand ammunition is the ideal choice for
training - or extended sessions at the range 
or in the field. USA Brand Centerfire Rifle
Ammunition features high quality and reliability
at an economical price.

Diese USA-Reihe wurde entwickelt für Schützen
die eine Preis / Leistungs starke Munition für das
Übungsschiessen Suchen.

La gama USA se fabrica para el mercado de tiro a
unos precios atractivos para ejercitar los tiradores
sus entrenamientos.

La gamma USA é stata sviluppata per offrire ai
tiratori un prodotto economico di alta qualitá.

POINTED SOFT POINT REF.

22-250 REMINGTON X222501 55 gr.

222 REMINGTON X222R 50 gr.

223 REMINGTON X223R 55 gr.

225 WINCHESTER X2251 55 gr.

243 WINCHESTER X2431 80 gr.

30-06 SPRINGFIELD X30062 125 gr.

X30065 165 gr.

USA REF.
223 REMINGTON USA2232 45 gr. Jacketed Hollow Point

USA223R1 55 gr. Full Metal Jacket

USA223R3 62 gr. Full Metal Jacket

30-06 SPRINGFIELD USA3006 147 gr Full Metal Jacket

308 WINCHESTER USA3081 147 gr. Full Metal Jacket
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A m m u n i t i o n
270 WINCHESTER
S270X 140 gr.

280 REMINGTON
S280XA 140 gr.

7MM STW
S7STWX 160 gr.

7MM REMINGTON MAGNUM
S7MAGX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD
S3006XB 150 gr.
S3006XA 165 gr.
S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM
S300WXB 150 gr.
S300WXA 165 gr.
S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM
S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM
S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM
S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM
S375HX 270 gr.
S375HXA 300 gr.

22 HORNET
X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER
X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER
X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER
X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER
X4440 200 gr.

A m m u n i t i o n

M U N I T I O N S A R M E S D E P O I N G

H A N D G U N A M M U N I T I O N

P I S T O L E N &  R E V O L V E R P A T R O N E N

M U N I C I Ó N E S D E P I S T O L A S

M U N I Z I O N I P E R P I S T O L A



C E N T E R F I R E P I S T O L

34

P A R T I T I O N
G O L D ® S I L V E R T I P ®

J A C K E T E D S O F T /
H O L L O W P O I N T

PARTITION GOLD® REF.

45 WINCHESTER MAGNUM SPG45 WM 260 gr.

454 CASULL SPG454 260 gr.

SILVERTIP® REF.

32 AUTOMATIC X32ASHP 60 gr.

380 AUTOMATIC X380ASHP 85 gr.

38 SPECIAL X38S9HP 110 gr.

38 SPECIAL +P X38S8HP 125 gr.

9mm LUGER X9MMSHP 115 gr.

X9MMST147 147 gr.

38 SUPER +P X38ASHP 125 gr.

357 MAGNUM X357SHP 145 gr.

40 SMITH & WESSON X40SWSTHP 155 gr.

10mm AUTOMATIC X10MMSTHP 175 gr.

44 REM MAGNUM X44MS 210 gr.

45 AUTOMATIC X45ASHP2 185 gr.

45 COLT X45CSHP2 225 gr.

LEAD SEMI-WAD CUTTER REF.

38 SPECIAL X38WCPSV 158 gr.

JACKETED SOFT - HOLLOW POINT REF.

38 SPECIAL WC381 125 gr.

357 MAGNUM X3575P 158 gr.

Q4204 110 gr.

44 REM. MAGNUM Q4240 240 gr.

Balle à grand pouvoir d’arrêt et expansion
régulière. Excellente précision.

Positive expansion and proven accuracy.
Notched jacket with solid nose design.

Kugel mit großer Stopwirkung 
und regelmäßiger Expansion.
Hervorragende Präzision.

Expansión controlada positiva y probada precisión. Muescas 
en la envuelta con diseño liso de la punta

Palla a grande potere d’arresto ad espansione regolare.
Eccellente precisione.

Balle à pointe creuse offrant
une combinaison unique 
de puissance, de précision 
et de fiabilité.

Rapid energy deposit. Positive
functioning and uniform expansion.

Kugel mit Hohlspitze. Gewährleistet Kraft, Präzision 
und Zuverlässigkeit.

Establecimiento rapido de energia. Funcionamiento positivo 
y expansión uniforme 

Palla a punta vuota offre una potenza, una precisione 
ed un’affidabilità unica.

Balle de conception Partition à double noyau et pointe creuse.
Balle à fort pouvoir de pénétration et à expansion contrôlée.

Partition technology bullet delivers consistent, dramatic bullet
expansion and deep penetration combined with a maximum 
retention weight.

Partition Kugel mit Doppelkern und Hohlspitze. Hohe
Eindringungskraft und kontrollierte Aufpilzung.

La bala de tecnología Partition de doble núcleo y punta hueca 
tiene gran poder de penetración y extraordinaria expansión 
combinado con la máxima retención de masa.

Palla di concezione Partition a doppio nucleo e punta vuota.
Palla con forte potere di penetrazione e ad espansione controllata.

Balle lubrifiée, excellente précision 
et découpe propre de la cible.

Excellent accuracy and lubricated bullet
for a clean target signature.

Geschmierte Kugel, hervorragende Präzision und sauberes Zerschneiden
des Ziels.

Bala lubricada de excelente precisión para marcar limpiamente el blanco.

Palla lubrificata, eccellente precisione e taglio pulito del bersaglio.

L E A D S E M I - W A D
C U T T E R
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M A T C H
B U L L E T

L E A D R O U N D
N O S E

F M J  
B . E . B .

W I N C L E A N ®

MATCH BULLET REF.

38 SPECIAL SUPER MATCH X38SMRP 148 gr.

LEAD ROUND NOSE REF.

32 SMITH & WESSON LONG X32SWLP 98 gr.

38 SPECIAL X38S1P 158 gr.

44 S&W SPECIAL X44SP 246 gr.

45 COLT X45CP2 255 gr.

9X21mm Q4270 122 gr.

FMJ REF.

25 AUTOMATIC Q4203 50 gr.

32 AUTOMATIC Q4255 71 gr.

380 AUTOMATIC Q4206 95 gr.

38 SUPER +P Q4205 130 gr.

38 SPECIAL Q4171 130 gr.

9mm LUGER Q4172 115 gr.

USA9MM 124 gr.

USA9MM1 147 gr.

40 SMITH & WESSON USA40SW 165 gr.

Q4238 180 gr.

45 AUTOMATIC USA45A 185 gr.

Q4170 230 gr.

9X21mm Q4269 124 gr.

B.E.B. WINCLEAN® REF.

380 AUTOMATIC WC3801 95 gr.

9mm LUGER WC91 115 gr.

WC92 124 gr.

WC93 147 gr.

357 MAGNUM WC3571 125 gr.

38 SPECIAL WC381 125 gr.

40 SMITH & WESSON WC401 165 gr.

WC402 180 gr.

45 AUTOMATIC WC451 185 gr.

WC452 230 gr.

Balle de match pour une grande 
précision et une parfaite découpe 
de la cible.

Match grade bullet for a consistant 
performance and a clean target signature.

Match-Bleikugel für eine hohe Präzision und ein sauberes Zerschneiden
des Ziels.

Bala de excelente prestaciones y precisión, buena señalización de impac-
tos en el blanco.

Palla per la competizione in piombo per una grande precisione e un
perfetto taglio del bersaglio.

Balle blindée à tête ronde 
de conception traditionnelle
à noyau de plomb offrant
une très bonne précision.
Idéale pour l’entraînement à un coût raisonnable.

Traditionnal Full Metal Jacket bullet with a lead core offering 
an excellent and consistent accuracy. Perfect choice for trainning
or extended sessions at an economical price.

Klassische Panzerkugel mit runder Spitze und Bleikern mit 
hervorragender Genauigkeit. Sie ist für das Training gut geeignet 
weil, ihr Peis vernünftig ist.

Bala blindada de punta roma de diseño tradicional con núcleo 
de plomo, que ofrece muy buena precisión. Ideal para ejercicio,
a un coste razonable.

Pallottola blindata con testa rotonda di tradizionale concezione
con nucleo in piombo garantendo una ottima precisione. Ideale
per l’allenamento ad un costo contenuto.

Nouvelle balle spécialement étudiée
pour la famille WINCLEAN. Le noyau
de plomb n’est pas au contact des gaz
lors de la combustion de la poudre.
Cela a pour effet d’éliminer la 
pollution aérienne due au plomb.
Pas d’emplombage des canons. Les cartouches Winclean sont munies
d’amorces sans plomb et sans métal lourd.
BEB (Brass Enclosed Base) Winclean bullet offers an economical 
alternative that eliminates airborne lead exposure at the firing point.
Lead and heavy metals free primer.The result is a benchmark for 
cleanliness with less smoke, less barrel dirt and remarkably cleaner 
guns and shell casing.
Neue für die WINCLEAN-Reihe entwickelte Kugel. Der Bleikern
kommt nicht in Berührung mit den Gasen während der ulverver-
brennung. Das vermeidet eine Luftverschmutzung durch Blei.
Kein Bleiansatz im Lauf. Die Winclean Patronen sind mit bleifreier
und schwermetallfreier Zündkapseln versehen.
La bala Winclean proporciona una alternativa económica que elimina
la polución ambiental del plomo tras el disparo. El núcleo de plomo
no está en contacto con los gases de la recámara en el momento 
de la combustión. La cápsula iniciadora está exenta de plomo y
materiales pesados. El resultado es un equilibrio entre la limpieza
con menos humo, menos suciedad y emplomado del ánima y vainas
notablemente más limpias.
Nuova palla appositamente studiata per la famiglia WINCLEAN. Il
nucleo di piombo non viene in contatto dei gas durante la com
bustione della polvere, evitando cosi. l’inquinamento atmosferico
dovuto al piombo. Le cartucce Winclean sono dotate d’inneschi
senza piombo e senza metalli pesanti.

Balle tout plomb lubrifiée d’une grande
précision. Idéale pour le tir sur cible.

Excellent accuracy and lubricated bullet
for sure functioning.

Geschmierte Bleikugel, hohe Präzision. Für das Scheibenschießen gut
geeignet.

Bala lubricada de excelente precisión para tiro al blanco 

Palla in piombo lubrificata di grande precisione. Ideale per il tiro 
al bersaglio.



Balle spécialement étudiée pour réduire la 
pollution due au plomb. Son noyau en étain
ainsi que le design de la chemise offrent les
mêmes qualités balistiques qu’une ogive 
traditionnelle en plomb. Munition dotée d’une
amorce sans plomb et métal lourd. Balle idéale
pour les stands couverts.

By featuring a never-before-seen 100% lead free
jacketed soft point tin core bullet, SUPER CLEAN
NT shoots and performs like lead. Add
Winchester’s pattented lead free/heavy metals
free primers with a clean burn propellant.
The right choice for indoor shooting range.

Speziell zur Verminderung der
Bleiverschmutzung entworfene Kugel. Ihr
Zinnkern und Einlag verleihen der Kugel die 
selben Eigenschaften wie mit einer klassischen
Geschoßsptize aus Blei. Mit bleifreier und

schwermetallfreier
Zündkapsel versehen. Für 
überdachte Schießstände geeignet.
Por primera vez una bala de núcleo de estaño 
y punta blanda 100% exenta de plomo. SUPER
CLEAN NT tiene una balística similar a la de
plomo. Contiene cápsulas iniciadoras patentadas
por Winchester exentas de plomo y de 
materiales pesados, así como pólvora de 
quemado limpio. Es la elección más acertada
para disparo en galerías cerradas.
Palla appositamente studiata per ridurre l’inqui-
namento dovuto al piombo. Il nucleo in stagno
cosi come il design della camicia offrono le 
stesse qualità balistiche di una palla tradizionale
in piombo. Munizione dotata d’inneschi 
senza piombo e metalli pesanti. Palla ideale 
per stand coperti.
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WINCHESTER a développé une gamme 
complète de munitions spécialement pour 
le Cowboy Action Shooting. Balles à tête plate
pour fonctionner aussi bien dans des revolvers
que des carabines à levier sous-garde.
Ces munitions bénéficient des mêmes critères 
de qualités et de performances que le reste 
de la gamme Winchester.

Winchester designed these cowboy loads 
specially for Cowboy Action shooting.
The flat nose and cast lead bullets fit to old lever
action rifle and revolver, with a clean 
burning and low recoil.

Munitionsortiment speziell für das Cowboy 
Action Shooting entwickelt. Flachkopfkugeln 
die sowie in Revolver als auch in
Unterhebelrepetierer funktionieren. Diese

Munition erfüllen die selbe Qualitätskriterien
und die selbe Leistungserforderungen wie die
andere Produkte des Winchester-Angebots

Winchester ha desarrollado una gama completa
de municiones especialmente para el tiro 
polivalente. Balas de punta plana para funcionar
tanto en revólveres como en carabinas 
de palanca. Estas municiones tienen la misma 
calidad y prestaciones que las del resto 
de la gama Winchester.

Winchester ha sviluppato una gamma completa 
di munizioni specialmente studiata per 
il Cowboy action shooting. Palle a testa piatta 
per funzionare sia nei revolver che nelle carabine 
a leva. Queste munizioni offrono gli stessi 
criteri di qualità e prestazioni del resto 
della gamma Winchester.

C O W B O Y
L O A D

S U P E R
C L E A N N T T M

SUPERCLEAN NTTM REF.
9mm LUGER SC9NT 105 gr.

38 SPECIAL SC38NT 110 gr.

357 MAGNUM SC357NT 110 gr

40 S&W SC40NT 140 gr.

45 AUTO SC45NT 170 gr.

COW BOY LOAD REF. gr. g

38 SPECIAL USA38CB 158 10,24

44-40 WINCHESTER USA4440CB 225 14,58

44 SPECIAL USA44CB 240 15,55

45 COLT USA45CB 250 16,20
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A m m u n i t i o n
270 WINCHESTER
S270X 140 gr.

280 REMINGTON
S280XA 140 gr.

7MM STW
S7STWX 160 gr.

7MM REMINGTON MAGNUM
S7MAGX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD
S3006XB 150 gr.
S3006XA 165 gr.
S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM
S300WXB 150 gr.
S300WXA 165 gr.
S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM
S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM
S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM
S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM
S375HX 270 gr.
S375HXA 300 gr.

22 HORNET
X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER
X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER
X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER
X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER
X4440 200 gr.

A m m u n i t i o n

M U N I T I O N S À P E R C U S S I O N A N N U L A I R E

R I M F I R E A M M U N I T I O N

K K - P A T R O N E N

M U N I C I Ó N E S D E P E R C U S I Ó N A N U L A R

M U N I Z I O N I . 2 2
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Munitions spécialement étudiées pour le tir 
dans des armes semi-automatiques. Parfaites pour
la compétition.

Ammunition specially designed for shooting with
semi-automatic weapons. Perfect for competition.

Spezielle Munition für das Schießen mit
Selbstladern. Sehr gut für den sportlichen
Wettkampf geeignet.

Munición especialmente diseñada para el tiro 
con armas semiautomáticas. Perfecta para 
la competición.

Munizioni specialmente studiate per il tiro 
con armi semiautomatiche. Perfetta per la 
competizione.

X T R

Balle de Match par excellence.

Produced in selected batch lots for greater 
consistency and accuracy. Suitable for both rifle 
and pistol, competition and training. Low recoil.

Match-Bleikugel für eine hohe Präzision 
und ein sauberes Zerschneiden des Ziels.

Bala de competición por excelencia. Fabricada 
en lotes escogidos, a fin de conseguir la mejor
regularidad y precisión. Adecuada tanto para rifle
como para pistola, competición y ejercicio.
Poco retroceso.

Pallottola da Competizione per eccellenza.

S U P R E M E M A T C H

REF.

XTR 
XTR22 40 gr. 380 Lead Round Nose

m/sREF.

SUPREME

S22LR 40 gr. 350 Solid lead 
lubricated

m/s

Cartouche à haute vitesse pour le tir à moyenne et
longue distance. Balle cuivrée de 37,5gr à tête
creuse.

High velocity with super effective bullet 
performance. For extra stopping power. 37,5 gr.
Cooper plated hollow point bullet.

Hochgeschwindigkeitspatrone für das Schießen auf
mittlere und große Entfernungen. 40 gr, verkupfert
mit Hohlspitze.

Cartucho de alta velocidad para tiro de medio 
y largo alcance con balística terminal super eficaz.
Bala blindada de 37,5 gr y punta hueca. Poder de
detención extra.

Cartuccia ad alta velocità per il tiro a media e lunga
distanza. Pallottola ramata da 37,5 gr a testa vuota.

L A S E R

REF.

LASER

LAS22LRH 37,5 gr. 417 Hollow point
copperplated

m/s

Cartouches à grande vitesse, idéales pour le tir des
nuisibles. Munitions disponibles en pointe creuse
de 37gr ou balle pleine de 40gr.

High  velocity general purpose hunting cartridge
with conventional 37 grain hollow point or 40
grain solid. Round nose bullet profile for 
unsurpassed feeding in any firearm type.

Hochgeschwindigkeitspatronen, ideal für die Jagd
auf Schädlinge. Munition mit Hohlspitze (37 gr)
oder als Vollkugel (40 gr).

Cartuchos de gran velocidad, ideales para tiro
contra alimañas. Munición disponible en punta
hueca de 37gr. o bala maciza de 40gr. Perfil de 
bala de punta roma para obtener una alimentación
incomparable con cualquier tipo de arma.

Cartucce a grande velocità, ideale per il tiro agli
animali dannosi. Munizioni disponibili con punta
vuota da 37 gr o con pallottola piena da 40 gr.

S U P E R S P E E D

REF.

SUPERSPEED

SS22LR 40 gr. 380 Copperplated

SS22LRH 37,5 gr. 393 Hollow point 
copperplated

m/s



2 2  L R

39

Balles parfaites pour le tir d’entraînement 
et pour la chasse des petits nuisibles.
Conditionnement économique de 500 cartouches.
Perfect bullets  for practice shooting and for 
hunting small dangerous animals. Economical 
packaging containing 500 cartridges.
Ideale Munition zum Training und für die Jagd
nach kleinen Schädlingen. Sparpackung mit 500
Patronen.
Balas perfectas para el tiro de ejercicio y para 
la caza de pequeñas alimañas. Empaque económico 
de 500 cartuchos
Pallottole ideali per il tiro d’allenamento
e per la caccia dei piccoli animali dannosi.
Pacco economico da 500 cartucce.

X P E R T / W I L D C A T

REF.

XPERT

XPERT22  36 gr. 360 Hollow Point

WILDCAT

WB22LR 40 gr. 350 Lead Round Nose

m/s

Cartouches développées pour le tir de competition.
Balle 40gr lead round nose. Balle de 40gr lubrifiée
(Xpert Improved)

Premium accuracy match grade cartridge specially
selected for optimum winning performance at the
highest level of competition. Lubricated bullet for
the Xpert Improved.

Wettkampfpatronen. Geschoss 40gr Blei Rundkopf.
Wettkampfpatronen. Gefettes Geschoss 40gr für
Xpert Improved.

Cartuchos desarrollados para el tiro de competi-
ción. Bala de 40gr de plomo con punta roma.
Bala de 40gr lubricada para el cartucho mejorado
(Xpert Improved). Cartucho seleccionado especial-
mente para conseguir unas óptimas posibilidades
de triunfo al máximo nivel de competición.

Cartucce elaborate per il tiro da competizione.
Pallottola 40 gr lead round nose. Cartucce elaborate
per il tiro da competizione. Pallottola da 40 gr
lubrificata (Xpert Improved)

X P E R T P R E M I U M /
X P E R T I M P R O V E D

REF.

XPERT

XP22LRP 37,5 gr. 417 Hollow point
Copperplated

XP22LR 40 gr. 330 Solid lead 
lubricated

m/s

Cartouche standard idéale pour l’entrainement 
et l’initiation à la compétition.
Standard velocity long rifle and pistol competition
and practice.
Standardpatrone, ideal zum Üben und für die
Wettkampfvorbereitung.
Cartucho estándar ideal para el ejercicio 
e iniciaciòn a la competición.
Cartuccia standard ideale per l’allenamento 
e l’iniziazione alla competizione.

T 2 2  /  T 2 2 S

Cartouches 22 Short, idéales pour le tir au pistolet,
l’initiation à la compétition et l’entrainnement.
Standard velocity .22 short for pistol competition
and practice
22 Short-Patronen, für Wettkampf und Training.
Cartuchos 22 corto, ideal para el tiro con pistola,
iniciación a la competición y para ejercicio.
Cartucce 22 Short, ideale per il tiro alla pistola,
l’iniziazione alla competizione e l’allenamento.

REF.

T22
WT22LR 40 gr. 350 Solid lead 

lubricated

T22SHORT

WT22S 29 gr. 315 Solid lead 
lubricated

m/s

Cartouches type "bosquette" pour le tir indoor 
à courte distance.Vitesse subsonique.

Specially designed for 10 meters indoor target
shooting. Ideal low noise short range training 
cartridge. Feeds from conventional magazine.

Spezialpatronen für 10 m-Indoor-Zielschießen.
Unterschallgeschwindigkeit.

Cartuchos tipo "bosquette" para tiro a corto alcance
en galería interior.Velocidad subsónica. Diseñado
especialmente para tiro al blanco de 10 metros 
en galería. Cartucho perfecto para tiro de ejercicio
a corto alcance y con poco ruido. Se alimenta
mediante cargador convencional.

Cartucce tipo "bosquette" per il tiro indoor 
a corta distanza.Velocità subsonica.

Z I M M E R

REF.

ZIMMER

Z22L 29 gr. 224 Solid lead 
lubricated

m/s
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2 2  S H O T

Disponible en balle chemisée à pointe creuse 
ou balle demi blindée, les 22 mag offrent une 
précision et une puissance idéale pour le tir 
des gros nuisibles.

Our 40 grain jacketed hollow point provides
exceptional mushroom performance with high
energy transfer. A solid is available for application
that require minimal damage.

Die als Vollmantel mit Hohlspitze oder Teilmantel
erhältlichen 22 Mag bieten eine ausgezeichnete
Treffgenauigkeit und Leistung für die Jagd auf
größere Schädlinge.

Disponible en bala blindada de punta hueca 
o bala semiblindada. Las 22 magnum ofrecen 
una precisión y una potencia ideal para el tiro
contra grandes alimañas. Nuestra bala blindada 
de punta hueca de 40 granos se deforma 
excepcionalmente con elevada transferencia 
de energía. Disponible en bala maciza para 
aplicaciones que requieran mínimo daño.

Disponibile con pallottola rivestita a punta vuota 
o pallottola semiblindata, il 22 mag offre una 
precisione ed una potenza ideale per il tiro ai 
grossi animali dannosi.

S U P E R X  M A G N U M

Balle de 34gr à très haute vitesse et à trajectoire 
très tendue. Précision et performance.

Extra high velocity 34 grain jacketed hollow 
point bullet flattens our trajectory and has excellent 
terminal performance at normal hunting ranges.

34gr-Hochgeschwindigkeitspatrone mit sehr 
gestreckter Flugbahn.Treffsicher und leistungsstark.

Bala de 34gr de muy alta velocidad y trayectoria
muy tensa. Gran precisión y prestaciones.

Pallottola da 34 gr ad altissima velocità e con 
traiettoria molto tesa. Precisione e performance.

S U P R E M E M A G N U M

Cartouches 22 LR à grenailles spéciales pour le tir
des nuisibles (rat et souris) à très courte distance.

Specially loaded .22 LR cartridges with 12 shot.
Designed for short range destruction of small 
vermin such as rats and mice.

Patronen 22 LR mit Spezialschrotkörnern für das
Jagen von Schädlingen (Ratten und Mäuse) aus
nächster Nähe.

Cartuchos 22 LR con perdigones especiales para 
el tiro contra alimañas (rata y ratón) a muy 
corta distancia.

Cartucce 22 LR a pallini elaborate per il tiro 
agli animali dannosi (topi e sorci) a distanza 
molto ravvicinata.

REF.

22 WIN MAG

X22MH 40 gr. 582 Jacketed 
Hollow Point

X22M 40 gr. 582 Full Metal Jacket

m/s

REF.

22 WIN. MAG.
S22WM 34 gr. 646 Jacketed 

Hollow Point

m/s

Cartouche à vitesse et à bruit réduits.

Hollow point or solid truncated  bullet with 
subsonic velocity.

Geräuscharme Patrone mit Unterschallgeschwindigkeit.

Cartucho de baja velocidad y ruido reducido.
Punta hueca o bala maciza troncocónica con 
velocidad subsónica.

Cartuccia a velocità e rumore ridotti.

S U B S O N I C

REF.

SUBSONIC

W22SUB 40 gr. 324 Hollow point 
truncated

W22SUBT 40 gr. 324 Solid lead 
truncated

m/s

2 2  B L A N K

Cartouches à blanc sans poudre, pour pistolet 
de starter.

Blank, powder less cartridges, for starter pistols.

Pulverlose Platzpatronen für Starter-Pistole.

Cartuchos de fogueo sin pólvora, para pistolas 
de dar la salida.

Cartucce a salve senza polvere, per pistola starter.

REF.

22 SHOT
X22LRS - - #12 Shot

22 BLANK
X22SB Blk. Powder - Blank

m/s
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A c c e s s o r i e s
270 WINCHESTER
S270X 140 gr.

280 REMINGTON
S280XA 140 gr.

7MM STW
S7STWX 160 gr.

7MM REMINGTON MAGNUM
S7MAGX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD
S3006XB 150 gr.
S3006XA 165 gr.
S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM
S300WXB 150 gr.
S300WXA 165 gr.
S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM
S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM
S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM
S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM
S375HX 270 gr.
S375HXA 300 gr.

22 HORNET
X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER
X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER
X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER
X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER
X4440 200 gr.

A c c e s s o r i e s

A C C E S S O I R E S

A C C E S S O R I E S

Z U B E H Ö R

A C C E S S O R I O S

A C C E S S O R I
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S H O O T I N G V E S T S H O O T I N G G L O V E SH E A R I N G P R O T E C T I O N

Casque de protection passive Atténuation du bruit d'environ 24
dB. Il peut être confortablement combiné au port de lunettes, est
léger et présente des joints rembourrés ainsi qu'un bandeau
confortable. - REF :WM23 
Passive Hearing Protection Noise attenuation is approidmately 24
dB.They may be comfortably worn with glasses, are lightweight
and feature padded seals and a cushioned headband.
- REF :WM23
Passive Gehörschützer Lärmminderung um etwa 24 dB. Er kann
problemlos mit Brillen getragen werden, ist leicht und besitzt
gepolsterte Dichtungen sowie ein bequemes Kopfband.
- REF :WM23
Casco de protección pasiva Atenuación del ruido en torno a
24dB. Puede usarse conjunta y cómodamente con las gafas. Ligero
y agradable de llevar gracias al confort de las almohadillas y de la
cinta acolchada. - REF :WM23
Protezionz auricolare passiva L'attenuazione del rumore si aggira
intorno ai 24 dB. Possono essere comodamente indossate con gli
occhiali, sono leggere e dotate di guarnizioni imbottite e di una
cinghia per la testa imbottita. - REF :WM23 REF : CAP5058SREF : CAP5048S

Gants de tir MedalistTM

Conçus pour une prise sûre et
de bonnes sensations de l'arme.
Cuir - cuir en peau de vache lavable,
fermeture en pattes Velcro ajustable, trous d'aération.
Tailles : S-XXL - REF : 65709170. .
MedalistTM Shooting Gloves Three models designed for sure grip
and good gun feel. Leather - washable cowhide leather, pull tab
Velcro closure, ventilation holes in fingers.
Sizes : S-XXL - REF : 65709170. .
MedalistTM SchieBhandschuhe Für sicheren Griff und gutes
Gewehrfeeling. Leder waschbares Rindsleder, Klettverschluss,
Lüftungsöcher in Fingern. GröBen : S-XXL - REF : 65709170. .
Guantes de tiro MedalistTM Diseñados para asir de modo firme y a
gusto el arma. Piel– Piel de vaca lavable, cierre con ribete Velcro
ajustable, orificios de ventilación. Talla S-XXL - REF : 65709170. .
Guanti da caccia MedalistTM Studiati per una presa sicura e per una
buona sensibilit sul facile. Pelle - cuoio lavabile, chiusura Velcro a
linguetta, fori di ventilazione sulle dita.
Taglie : S-XXL - REF : 65709170. .

Gilet de tir MedalistTM Pans avant et arrière en mesh nylon pour
un confort léger. Coussinet de tir matelassé sur l'épaule droite.
Tailles : M-XXL - REF : 65505150..
MedalistTM Shooting Vest Strong nylon honeycomb mesh front and
back panels for cool comfort. Diamond-stitched shooting pad on
right shoulder. Sizes : M-XXL - REF : 65505150..
MedalistTM SchieBweste Starkes NyIonnetz an vorder- und
Rückseite für kühlen. SchieBauflage auf rechter Schulter in
Rautensteppung. GröBen : M-XXL - REF : 65505150..
Chaleco de tiro MedalistTM Faldones anterior y posterior en malla
calada, para un confort óptimo. Almohadilla de tiro acolchada en
el hombro derecho. Tallas: M-XXL. - REF : 65505150..
Gilè da caccia MedalistTM Resistenti sezioni antejori e posteriori in
maglia di nylon per il massimo comfort. Doppia imbottitura
paracolpi con cucitura a losanghe sulla spalla destra. Taglie : M-
XXL - REF : 65505150..

S H O O T I N G C A P
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C o m p o n e n t s
270 WINCHESTER
S270X 140 gr.

280 REMINGTON
S280XA 140 gr.

7MM STW
S7STWX 160 gr.

7MM REMINGTON MAGNUM
S7MAGX 160 gr.

30-06 SPRINGFIELD
S3006XB 150 gr.
S3006XA 165 gr.
S3006X 180 gr.

300 WINCHESTER MAGNUM
S300WXB 150 gr.
S300WXA 165 gr.
S300WX 180 gr.

300 WINCHESTER SHORT MAGNUM
S300WSMX 180 gr.

300 H&H MAGNUM
S300HX 180 gr.

338 WINCHESTER MAGNUM
S338XA 230 gr.

375 H&H MAGNUM
S375HX 270 gr.
S375HXA 300 gr.

22 HORNET
X22H1 45 gr.

25-35 WINCHESTER
X2535 117 gr.

38-40 WINCHESTER
X3840 180 gr.

38-55 WINCHESTER
X3855 255 gr.

44-40 WINCHESTER
X4440 200 gr.

C o m p o n e n t s

C O M P O S A N T S

C O M P O N E N T S

W I E D E R L A D E N

C O M P O N E N T E S

C O M P O N E N T I



C A S E S

REF.
380 Automatic WSC380AU x 100

9mm Luger WSC9U x 100

9 x 23 Win. WSC923WU x 100

38 Special WSC38SU x 100

38 Super Auto WSC38AS+U x 100

357 Magnum WSC357MU x 100

40 Smith & Wesson WSC40SWU x 100

10mm WSC10MMU x 100

41 Rem. Mag. WSC41RMU x 100

44 Smith & Wesson WSC44SWU x 100

44 Rem. Mag. WSC44MU x 100

45 Automatic WSC45AU x 100

45 Colt WSC45COLTU x 100

454 Casull WSC454CU x 50

C O M P O N E N T S
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C A S E SComposants : tous les composants, balles, étuis,
amorces répondent aux mêmes critères de 
qualités et aux standards de performances que
les cartouches de la gamme. Nouveau cette
année tous les composants (ogives et étuis) sont
disponibles dans des sachets de 50 ou 100.
Winchester components, bullets, cases, primers
respond to the same quality and performance
standard as the loaded ammunitions. New this
year , all components (bullets, cases) are packed
in individual bag of 50 or 100 pieces.
Komponente : Alle Komponente, Kugeln,
Hülsen, Zündhütchen erfüllen die selbe
Qualitätskriterien und Leistungsmaßstäbe wie
die Patronen des Angebots. Neu : dieses Jahr
sind alle Komponente (Geschosse und Hülsen)
in 50 oder 100 Stk-Beutel verfügbar.

Todos los componentes de Winchester, balas,
vainas, cápsulas iniciadoras responden a 
la misma calidad y prestaciones estándar que 
las municiones cargadas. Como novedad en este
año, todos los componentes (balas, vainas) 
se empacan en embalajes individuales 
de 50 o 100 unidades.
Componenti : tutti i componenti, palle, astucci,
inneschi rispondono agli stessi criteri di qualità
e prestazioni, simili a quelli delle cartucce della
gamma. Novità di quest’anno : tutti i compo-
nenti (palle ed astucci) sono disponibili 
in sacchetti da 50 o 100.

CASES CONSUMERS METALLIC

COMPONENT UNPRIMED

RIFLE SHELLCASES (PLASTIC BAG) 

REF.
22-250 Rem. WSC2225OU x 100

220 Swift WSC220SU x 100

222 Rem. WSC222RU x 100

223 Rem. WSC223RU x 100

243 Win. WSC243WU x 100

6mm Rem. WSC6MMRU x 100

257 Roberts WSC257PU x 50

6.5x55 Swedish WSC6555SU x 50

270 Win. WSC270WU x 50

270 WSM WSC270WSMU x 50

280 Rem. WSC280RU x 50

284 Win. WSC284WU x 50

7mm-08 Rem. WSC708U x 50

7mm Rem. Mag. WSC7MMRU x 50

REF.
7mm STW WSC7STWU x 50

7mm WSM WSC7WSMU x 50

30-30 Win. WSC3030WU x 50

30-06 Springfield WSC3006SFU x 50

300 Win. Mag. WSC300WMU x 50

300 WSM WSC300WSMU x 50

303 British WSC303BU x 50

307 Win. WSC307U x 50

308 Win. WSC308WU x 50

338 Win. Mag. WSC338WMU x 50

375 H&H Mag. WSC375HHU x 50

38-55 Win. WSC3855WU x 50

44-40 Win. WSC4440WU x 50

45-70 Government WSC4570GU x 50

CONSUMER PACK METALLIC

COMPONENT UNPRIMED

HANDGUN SHELLCASES (PLASTIC BAG)
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P R I M E R S B U L L E T SB U L L E T S

CONSUMER PACK METALLIC

COMPONENT RIFLE BULLETS (PLASTIC BAG)

CONSUMER PACK METALLIC

COMPONENT HANDGUN BULLETS (PLASTIC BAG)

REF. PRIMER TYPES

W209 #209 Shotgun Shells

WLR #8-1/2 - 120 Large Rifle

WLRM #8-1/2M - 120 Large Rifle Magnum

WSR #6-1/2 - 116 Small Rifle

WSP #1-1/2 - 108 Small Regular Pistol

WLP #7 - 111 Large Regular Pistol

WSPM #1-1/2M - 108 Small Magnum Pistol

REF. Ø
380 WB380MC95 .356 95 gr. FMJ x 100

38 WB38MC130 .356 130 gr. FMJ x 100

9mm WB9FB115 .355 115 gr. FMJ-Flat Base x 100

9mm WB9MC115 .355 115 gr. FMJ-Hollow Base x 100

9mm WB9JHP115 .355 115 gr. JHP-Notched x 100

9mm WB9JHP147 .355 147 gr. JHP-Notched x 100

9mm WB9MC124 .355 124 gr. FMJ-Flat Base x 100

38/357 WB38JHP110 .357 110 gr. JHP-Notched x 100

38/357 WB38JHP125 .357 125 gr. JHP-Notched x 100

38/357 WB357JHP158 .357 158 gr. JHP-Notched x 100

40/10mm WB40TC165 .400 165 gr. Truncated Cone x 100

40/10mm WB40TC180 .400 180 gr. Truncated Cone x 100

40/10mm WB40JHP180 .400 180 gr. JHP-Notched x 100

44 WB44HSP240 .430 240 gr. HSP-Notched x 100

45 WB45MC230 .451 230 gr. FMJ x 100

45 WB45JHP230 .451 230 gr. JHP-Notched x 100

REF. Ø
22 WB22HP46 .224 46 gr. HP x 100

22 WB22PSP50 .224 50 gr. PSP x 100

22 WB556MC55 .224 55 gr. FMJBT x 100

22 WB223PSP55 .224 55 gr. PSP x 100

22 WB223PP64 .224 64 gr. PP x 100

243 WB243PSP80 .243 80 gr. PSP x 100

270 WB270PP130 .277 130 gr. PP x 100

7mm WB7PP150 .284 150 gr. PP x 100

7.62 WB762PP123 .310 123 gr. PP x 100

30 WB762MC147 .308 147 gr. FMJBT x 100

30 WB30PP150 .308 150 gr. PP x 100

30 (30-30) WB30FN150 .308 150 gr. PPFN x 100

30 (308) WB308SP180 .308 180 gr. PP x 100
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S U P R E M E ®

m/s
jREF. cm cmshort range meters long range meters

grs. g. Vo 100m 200m 300m Eo 100m 200m 300m 50 100 150 200 250 300 100 150 200 250 300

22 HO R N E T S22H1 34 2,20 Jacketed Hollow Point 930 650 431 310 949 465 205 106 -0,3 0,0 -4,8 -16,8 -39,4 -75,9 3,0 0,0 -10,4 -31,5 -66,5 22 Hornet

22-250 RE M I N G TO N SBST22250 50 3,24 Ballistic Silvertip 1161 1018 890 773 2185 1680 1283 968 -1,0 0,0 -1,0 -4,1 -9,9 -18,5 2,0 2,3 0,0 -4,8 -12,4 22-250 Remington

222 RE M I N G TO N SBST222 40 2,59 Ballistic Silvertip 1027 888 763 648 1368 1024 754 545 -0,8 0,0 -1,8 -6,6 -15,0 -27,4 3,3 3,0 0,0 -6,6 -17,5 222 Remington

223 RE M I N G TO N SBST223 50 3,24 Ballistic Silvertip 1039 909 790 681 1751 1339 1012 753 -0,8 0,0 -1,8 -6,1 -14,0 -25,4 3,0 3,0 0,0 -6,4 -16,3 223 Remington

243 WI N C H E S T E R SBST243 55 3,56 Ballistic Silvertip 1227 1096 978 870 2683 2141 1705 1348 -1,3 0,0 -0,5 -3,0 -7,6 -14,7 1,5 1,8 0,0 -3,8 -10,2 243 Winchester

243 WI N C H E S T E R SBST243A 95 6,16 Ballistic Silvertip 945 870 800 735 2741 2331 1973 1661 -0,8 0,0 -2,0 -7,1 -15,2 -26,9 3,6 3,3 0,0 -6,4 -16,3 243 Winchester

25-06 RE M I N G TO N SBST2506A 85 5,51 Ballistic Silvertip 1058 962 873 789 3083 2550 2099 1717 -1,0 0,0 -1,3 -5,1 -11,4 -20,8 2,5 2,5 0,0 -5,1 -13,2 25-06 Remington

25-06 RE M I N G TO N SBST2506 115 7,45 Ballistic Silvertip 933 861 793 728 3243 2764 2345 1979 -0,5 0,0 -2,0 -7,4 -15,5 -27,4 3,6 3,3 0,0 -6,6 -16,8 25-06 Remington

270 WI N C H E S T E R SPG270 150 9,72 Partition Gold 893 821 752 687 3879 3277 2753 2296 -0,5 0,0 -2,5 -8,4 -19,6 -31,2 4,3 3,8 0,0 -7,4 -18,8 270 Winchester

270 WI N C H E S T E R SBST270 130 8,42 Ballistic Silvertip 930 862 798 736 3641 3131 2683 2285 -0,5 0,0 -2,0 -7,1 -15,5 -27,2 3,6 3,3 0,0 -6,6 -16,5 270 Winchester

270 WI N C H E S T E R S270X 140 9,07 Fail Safe 890 814 742 674 3595 3008 2499 2060 -0,5 0,0 -2,5 -8,6 -18,3 -32,0 4,3 3,8 0,0 -7,6 -19,3 270 Winchester

280 RE M I N G TO N SBST280 140 9,07 Ballistic Silvertip 927 866 809 753 3895 3405 2966 2574 -0,5 0,0 -2,0 -7,1 -15,2 -26,7 3,6 3,3 0,0 -6,4 -16,0 280 Remington

280 RE M I N G TO N S280XA 140 9,07 Fail Safe 930 840 756 677 3923 3203 2594 2079 -0,5 0,0 -2,3 -7,9 -17,0 -30,0 3,8 3,6 0,0 -7,1 -18,3 280 Remington

7mm STW SBST7STW 140 9,07 Ballistic Silvertip 1012 945 881 820 4648 4044 3522 3051 -0,8 0,0 -1,5 -5,3 -11,9 -21,3 2,8 2,5 0,0 -5,3 -13,2 7mm STW

7mm STW S7STWX 160 10,37 Fail Safe 960 882 808 738 4782 4036 3389 2828 -0,8 0,0 -2,0 -6,9 -14,7 -26,2 3,3 3,0 0,0 -6,4 -16,0 7mm STW

7mm RE M I N G TO N MAG, SPG7MAG 160 10,37 Partition Gold 899 836 776 718 4195 3626 3123 2677 -0,5 0,0 -2,3 -7,9 -16,8 -29,5 4,1 3,6 0,0 -6,9 -17,5 7mm Remington Mag.

7mm RE M I N G TO N MAG, SBST7 150 9,72 Ballistic Silvertip 945 885 827 772 4340 3805 3327 2897 -0,8 0,0 -2,0 -6,6 -14,5 -25,4 3,3 3,0 0,0 -6,1 -15,2 7mm Remington Mag.

7mm RE M I N G TO N MAG, SBST7A 140 9,07 Ballistic Silvertip 945 881 819 760 4052 3519 3045 2623 -0,8 0,0 -2,0 -6,9 -14,7 -25,9 3,3 3,0 0,0 -6,1 -15,7 7mm Remington Mag.

7mm RE M I N G TO N MAG, S7MAGX 160 10,37 Fail Safe 890 816 746 710 4109 3457 2890 2399 -0,5 0,0 -2,5 -8,6 -18,0 -31,8 4,3 3,8 0,0 -7,4 -19,1 7mm Remington Mag.

30-06 SP R I N G F I E L D SPG3006 150 9,72 Partition Gold 902 824 751 681 3959 3305 2742 2257 -0,5 0,0 -2,5 -8,4 -17,8 -31,2 4,1 3,8 0,0 -7,4 -18,8 30-06 Springfield

30-06 SP R I N G F I E L D SBST3006 150 9,72 Ballistic Silvertip 884 819 757 698 3799 3260 2786 2367 -0,5 0,0 -2,5 -8,4 -17,8 -31,2 4,3 3,8 0,0 -7,4 -18,5 30-06 Springfield

30-06 SP R I N G F I E L D SBST3006A 168 10,89 Ballistic Silvertip 850 792 736 683 3937 3418 2952 2539 -0,5 0,0 -2,8 -9,1 -19,3 -33,5 4,6 4,1 0,0 -7,9 -19,8 30-06 Springfield

30-06 SP R I N G F I E L D S3006XB 150 9,72 Fail Safe 890 800 716 637 3853 3114 2493 1973 -0,5 0,0 -2,8 -9,1 -19,1 -34,0 4,6 4,1 0,0 -8,1 -20,6 30-06 Springfield

30-06 SP R I N G F I E L D S3006XA 165 10,69 Fail Safe 853 774 700 629 3896 3207 2617 2116 -0,3 0,0 -3,0 -9,9 -20,8 -36,6 5,1 4,3 0,0 -8,6 -21,8 30-06 Springfield

30-06 SP R I N G F I E L D SPG3006A 180 11,66 Partition Gold 850 787 726 668 4220 3613 3077 2600 -0,3 0,0 -3,0 -9,4 -19,8 -34,5 4,8 4,1 0,0 -8,1 -20,3 30-06 Springfield

30-06 SP R I N G F I E L D S3006X 180 11,66 Fail Safe 823 758 696 637 3952 3353 2825 2360 -0,3 0,0 -3,3 -10,4 -21,8 -37,8 5,3 4,6 0,0 -8,9 -22,1 30-06 Springfield

300 WI N C H E S T E R MAG, SBST300 180 11,66 BallisticSilvertip 899 842 788 736 4717 4142 3625 3160 -0,5 0,0 -2,3 -7,6 -16,5 -28,7 3,8 3,6 0,0 -6,9 -17,0 300 Winchester Mag.

300 WI N C H E S T E R MAG, S300WXA 165 10,69 Fail Safe 951 856 767 683 4838 3917 3145 2490 -0,8 0,0 -2,0 -7,4 -16,3 -29,0 3,8 3,3 0,0 -6,9 -17,8 300 Winchester Mag.

300 WI N C H E S T E R MAG, S300WXB 150 9,72 Fail Safe 994 897 807 722 4800 3911 3165 2530 -0,8 0,0 -1,8 -6,4 -14,2 -25,4 3,3 3,0 0,0 -6,1 -15,7 300 Winchester Mag.

300 WI N C H E S T E R MAG, S300WX 180 11,66 Fail Safe 902 833 766 703 4751 4046 3428 2880 -0,5 0,0 -2,5 -8,1 -17,3 -30,0 4,1 3,6 0,0 -7,1 -18,0 300 Winchester Mag.

300 WI N C H E S T E R MAG, SPG300WM 180 11,66 Partition Gold 936 871 810 751 5110 4431 3829 3290 -0,8 0,0 -2,0 -7,1 -15,0 -26,4 3,6 3,3 0,0 -6,4 -16,0 300 Winchester Mag.

300 H&H MAG N U M S300HX 180 11,66 Fail Safe 878 801 728 660 4497 3746 3098 2540 -0,5 0,0 -2,8 -8,9 -19,1 -33,5 4,6 4,1 0,0 -7,9 -20,1 300 H&H Magnum

308 WI N C H E S T E R SBST308 150 9,72 Ballistic Silvertip 856 793 732 674 3565 3056 2604 2200 -0,5 0,0 -2,8 -9,1 -19,3 -33,8 4,6 4,1 0,0 -7,9 -19,8 308 Winchester

308 WI N C H E S T E R SBST308A 168 10,89 Ballistic Silvertip 814 757 703 650 3606 3121 2689 2300 -0,3 0,0 -3,3 -10,4 -21,8 -37,6 5,3 4,6 0,0 -8,6 -21,8 308 Winchester

338 WI N C H E S T E R MAG, SBST338 200 12,96 Ballistic Silvertip 899 830 765 702 5240 4467 3789 3190 -0,5 0,0 -2,5 -8,1 -17,3 -30,2 4,1 3,6 0,0 -7,1 -18,0 338 Winchester Mag.

338 WI N C H E S T E R MAG, S338XA 230 14,90 Fail Safe 847 784 724 666 5354 4587 3907 3310 -0,3 0,0 -3,0 -9,7 -20,1 -34,8 4,8 4,3 0,0 -8,1 -20,6 338 Winchester Mag.

338 WI N C H E S T E R MAG, SPG338WM 250 16,20 Partition Gold 808 752 698 647 5288 4581 3952 34176 -0,3 0,0 -3,3 -10,7 -22,4 -38,4 5,3 4,6 0,0 -8,9 -22,1 338 Winchester Mag.

375 H&H MAG N U M S375HX 270 17,50 Fail Safe 814 746 681 620 5798 4869 4060 3360 -0,3 0,0 -3,6 -10,9 -22,9 -39,6 5,6 4,8 0,0 -9,1 -23,1 375 H&H Magnum

375 H&H MAG N U M S375HXA 300 19,44 Fail Safe 771 712 656 602 5784 4931 4180 3520 0,0 0,0 -4,1 -12,2 -25,7 -43,7 6,1 5,3 0,0 -10,2 -25,4 375 H&H Magnum

45-70 GOV E R N M E N T SPG4570 300 19,44 Partition Gold 573 475 394 336 3194 2192 1508 1100 0,0 -3,8 -16,5 -40,1 -76,7 -128,0 0,0 -10,9 -32,8 -67,6 -116,8 45-70 Government
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S U P E R - X ®

m/s
j cm cmshort range meters long range metersREF.

grs. g. Vo 100m 200m 300m Eo 100m 200m 300m 50 100 150 200 250 300 100 150 200 250 300
22 HO R N E T X22H1 45 2,92 Soft Point 820 622 458 344 981 566 305 172 0,8 0,0 -6,1 -19,6 -42,9 -79,5 4,1 0,0 -11,4 -32,5 -67,1 22 Hornet
22 HO R N E T X22H2 46 2,98 Hollow Point 820 622 458 344 1002 578 312 176 0,8 0,0 -6,1 -19,6 -42,9 -79,5 4,1 0,0 -11,4 -32,5 -67,1 22 Hornet
22-250 RE M I N G TO N X222501 55 3,56 Pointed Soft Point 1122 956 810 677 2243 1629 1166 818 0,5 1,3 0,0 -4,1 -11,2 -22,1 5,8 6,6 4,8 0,0 -8,6 22-250 Remington
222 RE M I N G TO N X222R 50 3,24 Pointed Soft Point 957 793 647 518 1484 1020 678 435 1,3 2,3 0,0 -6,4 -17,5 -34,8 5,6 4,8 0,0 -9,7 -25,4 222 Remington
223 RE M I N G TO N X223R 55 3,56 Pointed Soft Point 988 837 702 581 1739 1249 879 601 1,0 2,0 0,0 -5,6 -15,2 -30,0 4,8 4,1 0,0 -8,4 -21,6 223 Remington
223 RE M I N G TO N X223R2 64 4,15 Power-Point 920 810 707 612 1758 1360 1037 778 0,3 1,8 0,0 -5,3 -14,7 -29,0 4,3 4,1 0,0 -8,1 -20,8 223 Remington
5,56mm SC556NT 55 3,56 Super Clean NT 960 768 600 459 1644 1052 643 376 1,3 0,0 -4,8 -14,2 -29,2 -51,6 7,1 5,8 0,0 -11,4 -30,2 556mm
225 WI N C H E S T E R X2251 55 3,56 Pointed Soft Point 1088 935 797 673 2110 1557 1134 807 0,5 1,5 0,0 -4,3 -11,7 -22,9 6,1 7,1 5,1 0,0 -8,9 225 Winchester
243 WI N C H E S T E R X2431 80 5,18 Pointed Soft Point 1021 901 790 689 2703 2103 1619 1229 0,8 1,8 0,0 -4,6 -12,4 -23,9 6,6 7,4 5,3 0,0 -9,1 243 Winchester
243 WI N C H E S T E R X2432 100 6,48 Power-Point 902 822 746 675 2638 2190 1806 1477 1,3 2,3 0,0 -5,6 -14,7 -27,9 4,8 4,1 0,0 -7,9 -19,8 243 Winchester
6M M RE M I N G TO N X6MMR2 100 6,48 Power-Point 945 862 784 711 2893 2410 1994 1637 1,0 2,0 0,0 -4,8 -13,2 -25,1 4,3 3,8 0,0 -7,1 -17,8 6mm Remington
25-06 RE M I N G TO N X25061 90 5,83 Positive Expand. Point 1049 928 817 714 3206 2509 1946 1489 0,8 1,5 0,0 -4,3 -11,4 -22,4 6,1 6,9 5,1 0,0 -8,6 25-06 Remington
25-06 RE M I N G TO N X25062 120 7,78 Positive Expand. Point 911 832 757 686 3230 2692 2230 1832 1,3 2,0 0,0 -5,3 -14,2 -27,2 4,8 4,1 0,0 -7,6 -19,1 25-06 Remington
25-20 WI N C H E S T E R X25202 86 5,57 Soft Point 445 364 314 284 552 369 275 224 0,0 -10,4 -36,6 -80,8 -145,5 -233,7 0,0 -20,8 -59,7 -119,4 -202,2 25-20 Winchester#
25-35 WI N C H E S T E R X2535 117 7,58 Soft Point 680 569 471 391 1752 1226 841 579 1,5 0,0 -7,9 -23,4 -48,3 -84,1 5,3 0,0 -13,0 -35,1 -68,6 25-35 Winchester
250 SAVAG E X2503 100 6,48 Silvertip 860 752 652 561 2394 1832 1379 1018 0,5 0,0 -4,1 -12,4 -25,4 -44,2 6,1 5,1 0,0 -9,9 -25,7 250 Savage
257 RO B E RT S + P X257P3 117 7,58 Power-Point 847 735 631 537 2725 2049 1512 1093 2,0 2,8 0,0 -7,4 -19,8 -38,4 6,6 5,6 0,0 -10,7 -27,4 257 Roberts + P
264 WI N C H E S T E R MAG X2642 140 9,07 Power-Point 924 848 777 709 3871 3263 2737 2281 1,3 2,0 0,0 -5,1 -13,7 -25,9 4,6 3,8 0,0 -7,4 -18,3 264 Winchester Mag.
270 WI N C H E S T E R X2705 130 8,42 Power-Point 933 854 780 710 3664 3075 2563 2122 1,0 2,0 0,0 -5,1 -13,5 -25,7 4,6 3,8 0,0 -7,1 -18,0 270 Winchester
270 WI N C H E S T E R X2703 130 8,42 Silvertip 933 846 765 689 3664 3018 2466 1996 1,3 2,0 0,0 -5,1 -14,0 -26,4 4,6 3,8 0,0 -7,4 -18,8 270 Winchester
270 WI N C H E S T E R X2704 150 9,72 Power-Point 869 788 712 640 3669 3019 2464 1991 1,5 2,5 0,0 -6,1 -16,3 -31,0 5,6 4,6 0,0 -8,6 -21,8 270 Winchester
284 WI N C H E S T E R X2842 150 9,72 Power-Point 872 791 714 643 3694 3042 2482 2007 1,5 2,5 0,0 -6,1 -16,0 -30,7 5,3 4,6 0,0 -8,6 -21,6 284 Winchester
7mm-08 RE M I N G TO N X708 140 9,07 Power-Point 853 769 691 618 3294 2685 2169 1732 -0,3 0,0 -3,0 -10,2 -21,3 -37,3 5,1 4,6 0,0 -8,6 -22,4 7mm-08 Remington
7mm MAU S E R (7X57) X7MM1 145 9,40 Power-Point 811 735 664 597 3091 2543 2075 1676 0,5 0,0 -4,3 -13,0 -26,2 -44,5 2,8 0,0 -7,1 -18,8 -35,8 7mm Mauser (7x57)
7mm STW X7STW1 150 9,72 Power-Point 991 901 818 739 4772 3951 3252 2655 -0,8 0,0 -1,8 -6,4 -14,0 -24,9 3,0 3,0 0,0 -6,1 -15,5 7mm STW
7mm RE M I N G TO N MAG X7MMR1 150 9,72 Power-Point 942 857 778 702 4314 3572 2939 2397 -0,8 0,0 -2,0 -7,4 -16,0 -28,4 3,8 3,3 0,0 -6,9 -17,3 7mm Remington Mag.
7mm RE M I N G TO N MAG X7MMR2 175 11,34 Power-Point 872 806 744 684 4310 3686 3137 2652 1,5 2,3 0,0 -5,8 -15,2 -28,7 5,1 4,3 0,0 -8,1 -20,1 7mm Remington Mag.
30 CA R B I N E X30M1 110 7,13 Hollow Soft Point 607 478 377 315 1311 814 506 355 2,3 0,0 -11,4 -34,3 -71,9 -126,7 0,0 -11,4 -34,3 -71,9 -126,7 30 Carbine
30-30 WI N C H E S T E R X30301 150 9,72 Hollow Point 728 615 513 426 2579 1839 1280 883 1,3 0,0 -6,6 -19,6 -40,6 -70,9 4,3 0,0 -10,9 -29,5 -57,7 30-30 Winchester
30-30 WI N C H E S T E R X30306 150 9,72 Power-Point 728 615 513 426 2579 1839 1280 883 1,3 0,0 -6,6 -19,6 -40,6 -70,9 4,3 0,0 -10,9 -29,5 -57,7 30-30 Winchester
30-30 WI N C H E S T E R X30302 150 9,72 Silvertip 728 615 513 426 2579 1839 1280 883 1,3 0,0 -6,6 -19,6 -40,6 -70,9 4,3 0,0 -10,9 -29,5 -57,7 30-30 Winchester
30-30 WI N C H E S T E R X30303 170 11,02 Power-Point 671 578 493 421 2478 1838 1341 976 1,5 0,0 -7,6 -22,6 -45,7 -79,0 5,1 0,0 -12,2 -33,0 -63,8 30-30 Winchester
30-30 WI N C H E S T E R X30304 170 11,02 Silvertip 671 578 493 421 2478 1838 1341 976 1,5 0,0 -7,6 -22,6 -45,7 -79,0 5,1 0,0 -12,2 -33,0 -63,8 30-30 Winchester
30-06 SP R I N G F I E L D X30062 125 8,10 Pointed Soft Point 957 847 746 652 3711 2909 2254 1721 1,0 2,0 0,0 -5,3 -14,2 -27,2 4,6 3,8 0,0 -7,6 -19,6 30-06 Springfield
30-06 SP R I N G F I E L D X30061 150 9,72 Power-Point 890 786 690 601 3850 3007 2316 1756 1,5 2,5 0,0 -6,1 -16,8 -32,3 5,6 4,6 0,0 -8,9 -22,9 30-06 Springfield
30-06 SP R I N G F I E L D X30063 150 9,72 Silvertip 887 798 714 635 3824 3093 2478 1959 1,5 2,3 0,0 -5,8 -16,0 -30,5 5,3 4,6 0,0 -8,4 -21,6 30-06 Springfield
30-06 SP R I N G F I E L D X30065 165 10,69 Pointed Soft Point 853 784 718 656 3896 3290 2761 2300 1,8 2,5 0,0 -6,4 -16,5 -31,0 5,6 4,8 0,0 -9,1 -21,3 30-06 Springfield
30-06 SP R I N G F I E L D X30064 180 11,6 Power-Point 8237 716 617 526 3951 2988 2217 1616 0,5 0,0 -4,6 -14,0 -28,4 -49,5 6,9 5,8 0,0 -11,2 -28,7 30-06 Springfield
30-06 SP R I N G F I E L D X30066 180 11,6 Silvertip 823 753 686 622 3951 3304 2744 2259 0,5 0,0 -4,1 -12,2 -24,6 -41,9 6,1 5,1 0,0 -9,4 -23,6 30-06 Springfield
30-40 KR AG X30401 180 11,66 Power-Point 741 640 547 465 3201 2388 1747 1260 1,0 0,0 -6,1 -18,0 -36,8 -63,5 4,1 0,0 -9,9 -26,7 -51,6 30-40 Krag
300 WI N C H E S T E R MAG X30WM1 150 9,72 Power-Point 1003 899 803 714 4889 3933 3138 2477 0,8 1,8 0,0 -4,6 -12,2 -23,6 6,6 7,4 5,3 0,0 -8,9 300 Winchester Mag.
300 WI N C H E S T E R MAG X30WM2 180 11,66 Power-Point 902 837 774 714 4748 4084 3496 2978 1,3 2,0 0,0 -5,3 -14,0 -26,4 4,8 4,1 0,0 -7,4 -18,5 300 Winchester Mag.
300 SAVAG E X3001 150 9,72 Power-Point 802 704 614 531 3123 2413 1834 1372 0,8 0,0 -4,8 -14,5 -29,5 -50,5 7,1 5,8 0,0 -11,4 -29,2 300 Savage
303 BR I T I S H X303B1 180 11,66 Power-Point 750 681 615 554 3279 2703 2207 1787 0,8 0,0 -5,3 -15,5 -31,0 -52,8 3,6 0,0 -8,4 -22,4 -42,2 303 British
307 WI N C H E S T E R X3076 180 11,66 Power-Point 765 664 571 487 3416 2574 1904 1386 0,8 0,0 -5,6 -16,5 -33,8 -58,2 3,8 0,0 -9,1 -24,4 -47,2 307 Winchester
308 WI N C H E S T E R X3085 150 9,72 Power-Point 860 758 664 577 3591 2795 2144 1618 0,5 0,0 -4,1 -12,2 -24,9 -42,9 6,1 5,1 0,0 -9,7 -24,9 308 Winchester
308 WI N C H E S T E R X3086 180 11,66 Power-Point 799 693 596 508 3720 2802 2071 1504 0,8 0,0 -5,1 -15,0 -30,7 -53,1 7,4 6,1 0,0 -11,9 -30,7 308 Winchester
308 WI N C H E S T E R X3083 180 11,6 Silvertip 799 729 664 602 3720 3103 2571 2111 0,5 0,0 -4,6 -13,2 -26,4 -45,0 6,6 5,3 0,0 -10,2 -25,1 308 Winchester
32 WI N SP E C I A L X32WS2 170 11,02 Power-Point 686 570 468 386 2592 1790 1210 822 0,5 0,0 -7,9 -23,4 -48,3 -84,3 5,1 0,0 -13,0 -35,1 -68,8 32 Win Special
32-20 WI N C H E S T E R X32201 100 6,48 Lead 369 311 278 254 441 313 251 209 0,0 -16,0 -53,1 -114,0 -201,4 -317,8 0,0 -29,2 -82,0 -161,5 -270,0 32-20 Winchester
8mm MAU S E R (8X57) X8MM 170 11,02 Power-Point 719 600 494 406 2851 1984 1347 910 1,3 0,0 -6,9 -20,8 -43,2 -75,7 4,6 0,0 -11,4 -31,5 -61,7 8mm Mauser (8x57)
338 WI N C H E S T E R MAG X3381 200 12,96 Power-Point 902 810 724 643 5276 4254 3397 2681 1,3 2,3 0,0 -5,8 -15,5 -29,5 5,1 4,3 0,0 -8,1 -20,8 338 Winchester Mag.
348 WI N C H E S T E R X3483 200 12,96 Silvertip 768 675 589 510 3824 2954 2246 1683 0,8 0,0 -5,3 -15,7 -32,3 -55,6 3,6 0,0 -8,6 -23,4 -45,0 348 Winchester
35 RE M I N G TO N X35R1 200 12,96 Power-Point 616 502 407 340 2457 1632 1073 747 2,3 0,0 -10,4 -30,7 -63,8 -111,5 6,9 0,0 -17,0 -46,5 -90,9 35 Remington
356 WI N C H E S T E R X3561 200 12,96 Power-Point 750 644 548 462 3645 2692 1945 1386 1,0 0,0 -5,8 -17,8 -36,3 -62,7 4,1 0,0 -9,7 -26,4 -51,1 356 Winchester
357 MAG N U M# X3575P 158 10,24 Jacketed Soft Point 558 435 347 299 1594 970 616 457 0,0 -6,1 -23,1 -53,3 -99,6 -163,3 0,0 -14,0 -41,1 -84,1 -144,8 357 Magnum
358 WI N C H E S T E R X3581 200 12,96 Silvertip 759 662 572 491 3734 2839 2120 1561 1,0 0,0 -5,6 -16,5 -33,8 -58,4 3,8 0,0 -9,1 -24,6 -47,2 358 Winchester
375 WI N C H E S T E R X375W 200 12,96 Power-Point 671 561 465 386 2916 2042 1402 968 1,5 0,0 -8,1 -24,1 -49,5 -85,9 5,3 0,0 -13,2 -35,8 -69,6 375 Winchester
38-40 WI N C H E S T E R X3840 180 11,66 Soft Point 354 304 275 252 730 541 439 370 0,0 -17,0 -56,4 -120,1 -211,3 -332,2 0,0 -30,7 -86,1 -168,7 -280,9 38-40 Winchester
38-55 WI N C H E S T E R X3855 255 16,52 Soft Point 402 363 333 310 1339 1088 914 796 0,0 -11,9 -39,1 -83,1 -145,3 -226,8 0,0 -21,3 -59,4 -115,8 -191,0 38-55 Winchester
44 RE M I N G TO N MAG N U M X44MS 210 13,61 Silvertip Hollow Point 482 365 303 268 1579 909 624 490 0,0 -9,4 -33,8 -75,7 -137,7 -221,7 0,0 -19,6 -56,9 -114,0 -193,3 44 Remington Magnum
44 RE M I N G TO N MAG N U M X44MHSP2 240 13,61 Hollow Soft Point 536 415 333 290 2238 1340 865 656 0,0 -6,9 -25,9 -59,9 -112,3 -186,2 0,0 -15, -46,0 -95,0 -165,4 44 Remington Magnum
44-40 WI N C H E S T E R X4440 200 12,96 Soft Point 363 307 274 251 853 609 488 407 0,0 -16,5 -54,9 -117,6 -207,8 -327,9 0,0 -30,0 -84,6 -166,4 -278,1 44-40 Winchester
45-70 GOV E R N M E N T X4570H 300 19,44 Jacketed Hollow Point 573 503 434 376 3194 2462 1838 1376 0,0 -6,1 -20,8 -44,7 -79,8 -130,8 0,0 -11,7 -32,5 -64,5 -112,5 45-70 Government
458 WINCHESTER MAGNUM X4581 510 33,05 Soft Point 622 539 465 402 6390 4810 3580 2671 2,0 0,0 -8,9 -26,2 -52,8 -90,4 6,1 0,0 -14,2 -37,8 -191,0 458 Winchester Magnum 
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U S A ®

SUPREME grs. gr Vo 50m 100m Vo 50m 100m 50m 

357 Magnum S357P 180 11,7 Partition GoldTM 360 332 311 755 641 564 

44 Magnum S44MP 250 16,2 Partition GoldTM 375 345 322 1139 964 841 

454 Casull SPG454 260 16,8 Partition GoldTM 549 489 435 2537 2014 1595 

SUPER-X grs. gr Vo 50m 100m Vo 50m 100m 50m 100m

25 Automatic X25AXP 45 2,9 Expanding Point 248 222 200 90 72 57 

30 Luger (7,65mm) X30LP 93 6,0 Full Metal Jacket 372 338 317 414 346 305 

32 Smith & Wesson 32BL2P Blk.Pwd. Blank

32 Smith & Wesson X32SWP 85 5,5 Lead-Round Nose 207 197 186 122 110 99 

32 Smith & Wesson Long X32SWLP 98 6,4 Lead-Round Nose 215 204 194 156 133 119 

32 Short Colt X32SCP 80 5,2 Lead-Round Nose 227 203 180 136 107 84 

32 Automatic X32ASHP 60 3,9 Silvertip® Hollow Point 296 273 255 170 145 126 

38 Smith & Wesson X38SWP 145 9,4 Lead-Round Nose 209 198 189 203 183 170 

380 Automatic X380ASHP 85 5,5 Silvertip Hollow Point 305 281 262 256 217 190 

38 Special 38SBLP Smokeless Blk.Pwd. Blank

38 Special X38S9HP 110 7,1 Silvertip Hollow Point 288 272 259 296 264 239 

38 Special Super Match X38SMRP 148 9,6 Lead-Wad Cutter 216 193 173 225 179 142 

38 Special X38S1P 158 10,2 Lead-Round Nose 230 220 211 271 248 228 

38 Special X38WCPSV 158 10,2 Lead-Semi Wad Cutter 230 220 210 271 247 226 

38 Special + P X38S8HP 125 8,1 Silvertip Hollow Point 288 274 262 336 304 277 

38 Special + P X38SPD 158 10,2
Lead-Semi Wad Cutter

271 261 251 377 349 323 
Hollow Point

9mm Luger X9MMSHP 115 7,5 Silvertip Hollow Point 373 334 307 519 415 351 

9mm Luger Subsonic XSUB9MM 147 9,5 Jacketed Hollow Point 302 288 276 434 396 363 

9mm Luger X9MMST147 147 9,5 Silvertip Hollow Point 308 293 281 452 410 376 

38 Super Automatic + P X38ASHP 125 8,1 Silvertip Hollow Point 378 344 320 579 480 415 

9 X 23 Winchester X923W 145 8,1 Silvertip Hollow Point 442 381 336 791 587 458 

357 Magnum X357SHP 158 9,4 Silvertip Hollow Point 393 352 323 726 580 490 

357 Magnum X3574P 158 10,2 Jacketed Hollow Point 376 336 309 726 580 490 

357 Magnum X3575P 155 10,2 Jacketed Soft Point 376 336 309 726 580 490 

40 Smith & Wesson X40SWSTHP 180 10,0 Silvertip Hollow Point 367 334 310 678 561 484 

40 Smith & Wesson Subsonic XSUB40SW 175 11,7 Jacketed Hollow Point 308 291 277 553 494 448 

10 mm Automatic X10MMSTHP 175 11,3 Silvertip Hollow Point 393 348 316 880 686 567 

44 Smith & Wesson Special X44SP 210 15,9 Lead-Round Nose 230 221 212 420 387 359 

44 Remington Magnum X44MS 240 13,6 Silvertip Hollow Point 381 337 308 989 773 644 

44 Remington Magnum X44MHSP2 185 15,6 Hollow Soft Point 360 329 308 1005 845 736 

45 Automatic X45ASHP2 230 12,0 Silvertip Hollow Point 305 286 271 557 491 439 

45 Automatic Subsonic XSUB45A 225 14,9 Jacketed Hollow Point 268 257 246 570 515 468 

45 Colt X45CP2 250 16,5 Lead-Round Nose 262 250 238 574 521 477 

454 Casull X454C3 250 16,2 Jacketed Hollow Point 396 351 319 1272 997 825 

454 Casull X454C22 300 19,4 Jacketed Flat Point 495 442 399 2386 1916 1547 

REF.
m/s

j

m/s
jREF.

USA Vo Eo

USA2232 223 Remington 45 2,9 Jacketed Hollow Point 1097 1745

USA223R1 223 Remington 55 3,6 Full Metal Jacket 987 1754

USA223R3 223 Remington 62 4,0 Full Metal Jacket 945 1794

USA3006 30.06 Springfield 147 9,5 Full Metal Jacket 920 4036

USA3081 308 Winchester 147 9,5 Full Metal Jacket 853 3456

REF.

Grand European Metrics V0 50 100 200 E0 50 100 200 50m 100m 200m 300m 100m 150m 200m 300m

SP757R 7X57R 150gr 9.72g Partition 780 748 717 657 2958 2721 2500 2098 0,19 0 -15,13 -53,05 7,57 6,38 0 -30,35 

SBST764 7X64 140 gr 9.07g Ballistic Silvertip 870 838 807 746 3434 3186 2952 2527 -0,25 0 -11,1 -39,85 5,5 4,81 0 -23,2 

SP764 7X64 150gr 9.72g Partition 860 826 793 730 3596 3319 3006 2589 -0,2 0 -11,63 -41,72 5,81 5,02 0 -24,28 

X764 7x64 150gr 9.72g Power Point 860 817 776 697 3596 3248 2928 2362 -0,16 0 -12,36 -44,99 6,18 5,35 0 -26,46 

SP764A 7X64 175gr 11.34g Partition 815 786 758 703 3768 3507 3260 2807 -0,02 0 -13,1 -46,06 3,26 5,57 0 -26,41 

SBST765 7X65R 140 gr 9.07g Ballistic Silvertip 875 843 811 751 3474 3223 2988 2557 -0,27 0 -10,93 -39,29 5,46 4,74 0 -22,9 

SP765 7X65R 175gr 11.34g Partition 800 772 744 690 3630 3377 3137 2698 0,06 0 -13,77 -48,2 6,88 5,83 0 -27,54 

SP857JRS 8X57JRS 200gr 12.96g Partition 730 697 665 604 3455 3151 2868 2362 0,52 0 -18,25 -63,5 9,12 7,61 0 -36,13 

SP9362 9.3X62 286gr 18.5g Partition 740 711 682 627 5076 4682 4312 3641 0,43 0 -17,14 -59,3 8,57 7,15 0 -33,6 

SP9374 9.3X74R 286gr 18.5g Partition 675 647 620 568 4223 3882 3563 2988 0,93 0 -21,59 -73,68 10,79 8,88 0 -41,3 

G R A N D E U R O P E A N M E T R I C S T M

m/s
jREF. cm cm

short range meters long range meters

Winchester Short Magnum V0 100 200 300 E0 100 200 300 50m 100m 200m 300m 100m 150m 200m 300m

SBST2705 270 WSM 130gr 8,4g Ballistic Silvertip 998 926 859 795 4200 3619 3112 2663 -0,7 0 -5,8 -22,6 2,8 3,8 0 -13,9

S270WSMX 270WSM 140gr 9,07g Fail Safe 952 873 798 727 4115 3460 2890 2400 -0,7 0 -6,85 -27 3,8 3,3 0 -17

X270WSM 270WSM 150gr 9,7g Power Point 960 873 792 716 4480 3712 3054 2495 -0,7 0 -6,8 -26,9 3,5 3,3 0 16,5

SBST300S 300WSM 150gr 9,7g Ballistic Silvertip 1006 933 864 798 4920 4233 3629 3099 -0,7 0 -5,5 -22,35 2,79 2,7 0 -13,7

S300WSMX 300WSM 180gr 11,6g Fail Safe 905 835 769 706 4782 4075 3454 2911 -0,5 0 -7,8 -29,71 4 3,5 0 -17,7

X300WSM 300WSM 180gr 11,6g Power Point 905 839 777 717 4780 4115 4879 3523 -0,5 0 -6,5 -25,3 3,8 3,5 0 -17,5

SBST7MMS 7MM WSM 140gr 9,07g Ballistic Silvertip 983 917 853 793 4384 3813 3306 2856 -0,7 0 -6,6 -25,9 3 2,7 0 -14,2

S7MMWSMX 7MM WSM 160gr 10,3g Fail Safe 911 836 765 698 4307 3628 3039 2528 -0,7 0 -5,8 -23,1 4 3,5 0 -18

X7MMWSM 7MM WSM 150gr 9,7g Power Point 975 888 807 730 4624 3838 3166 2591 -0,5 0 -7,8 -29,9 3,3 3 0 -16

W I N C H E S T E R S H O R T M A G N U M S U P R E M E ® &  S U P E R - X ®

m/s
j cm cm

short range meters long range meters
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REF. m/s
j

grs. g Vo 50 m Eo 50 m

25 Automatic Q4203 50 3,24 Full Metal Jacket 232 217 87 76

32 Automatic Q4255 71 4,60 Full Metal Jacket 276 261 175 156

380 Automatic Q4206 95 6,16 Full Metal Jacket 291 264 258 217

38 Super +P Q4205 130 8,42 Full Metal Jacket 370 335 578 472

38 Special USA38JHP 125 8,1 Jacketed Hollow Point 288 273 331 302

38 Special USA38SP 125 8,1 Jacketed Flat Point 259 245 271 241

38 Special Q4171 130 8,42 Full Metal Jacket 244 233 251 229

38 Special Q4196 150 9,72 Lead 258 247 323 297

9mm Luger Q4172 115 7,45 Full Metal Jacket 363 326 491 397

9 mm Luger USA9JHP 115 7,45 Jacketed Hollow Point 373 333 518 413

9 mm Luger USA9mm 124 8,04 Full Metal Jacket 347 320 481 409

9 mm Luger USA9mm1 147 9,52 Full Metal Jacket-Flat Nose 301 288 432 394

9x23mm Win Q4304 124 8,04 Jacketed Soft Point 445 399 796 639

357 SIG USA357SJHP 125 8,1 Jacketed Hollow Point

357 SIG Q4209 125 8,10 Full Metal Jacket-Flat Nose 411 361 686 529

357 Magnum Q4204 110 7,13 Jacketed Hollow Point 395 334 556 396

40 Smith & Wesson USA40SW 165 10,69 Full Metal Jacket-Flat Nose 323 305 556 495

40 Smith & Wesson Q4238 180 11,66 Full Metal Jacket 302 285 529 475

40 Smith & Wesson USA40JHP 180 11,66 Jacketed Hollow Point 307 290 551 491

44 Rem Magnum Q4240 240 15,55 Jacketed Soft Point 360 329 1005 845

45 Automatic USA45A 185 11,99 Full Metal Jacket-Flat Nose 277 262 459 410

45 Automatic USA45JHP 230 14,9 Jacketed Hollow Point 268 256 535 490

45 Automatic Q4170 230 14,90 Full Metal Jacket 255 244 483 442

REF. m/s

grs. g Vo 50 m 100 m Eo 50 m 100 m

38 Special SC38NT 110 7,1 Jacketed Flat Point 297 276 259 301 259 228

357 Magnum SC357NT 105 6,8 Jacketed Flat Point 388 336 304 536 402 328

357 SIG SC357SNT 105 6,8 Jacketed Flat Point 417 359 320 591 437 347

9mm Luger SC9NT 105 6,8 Jacketed Flat Point 366 327 301 456 365 309

40 Smith & Wesson SC40NT 140 9,1 Jacketed Flat Point 352 317 293 563 456 388

45 Automatic SC45NT 170 11,0 Jacketed Flat Point 320 299 283 564 494 441

jREF. m/s j

REF. m/s j

grs. g Vo 50 m Eo 50 m

380 Automatic WC3801 95 6,15 Brass Enclosed Base 332 268 259 221

9mm Luger  WC91 115 7,45 Brass Enclosed Base 363 332 491 410

9 mm Luger WC92 124 8,04 Brass Enclosed Base

9 mm Luger  WC93 147 9,52 Brass Enclosed Base

357 SIG  WC357SIG 125 8,1 Brass Enclosed Base

357 Magnum  WC3571 125 8,1 Jacketed Flat Point 417 360 704 525

38 Special  WC381 125 8,10 Jacketed Soft Point 236 226 226 207

40 Smith & Wesson  WC401 165 10,69 Brass Enclosed Base 344 321 635 552

40 Smith & Wesson  WC402 180 11,66 Brass Enclosed Base 302 287 532 483

45 Automatic WC451 185 11,99 Brass Enclosed Base 277 255 461 388

45 Automatic  WC452 230 14,90 Brass Enclosed Base 255 244 483 446

grs. g Vo 50 m 100 m Eo 50 m 100 m 50 m 100 m

38 Special USA38CB 158 10,24 Cast Lead 244 232 221 305 275 251 4,6 19,1

44-40 Winchester USA4440CB 225 14,58 Cast Lead 229 220 212 381 354 328 5,1 21,1

44 Special USA44CB 240 15,55 Cast Lead 229 219 210 407 373 343 5,1 21,3

45 Colt USA45CB 250 16,20 Cast Lead 229 219 211 423 391 361 5,1 21,3

Some models and especially calibers are made periodically only.We reserve the right to delay,
postpone or discontinue production of any Winchester firearm or ammunition for any reason without notice.
Weight, stock dimension, wood appearance may vary slightly between individual firearms.

Winchester rifles and shotguns are made for or by U.S. Repeating Arms Company, Inc - 
“Winchester” is a registred trademark licensed from the olin Corporation.

Olin/Winchester is a registred - ISO9002 company - Registration number : IOC-1095-005.

• Pictures non contractual. Specification in this catalog are suspect to change without notice.

• Les photos sont non contractuelles. Les caractéristiques de ce catalogue peuvent être modifiées 
sans notice préalable.

• Abbildungen nicht verbindlich. Änderungen der Spezifikationen in diesem katalog ohne 
vorherige Ankündigung vorbehalten.

• Fotos no contractuales. Las especificaciones contenidas en este catálogo están sujetas a 
posibles cambios sin previo avisio.

• Le caratteristiche illustrate nel presente catalogo sono soggette a modifiche senza preaviso.
Le fotografie sono solo dimostrative, non sono vincolanti per l'azienda.

W I N C L E A N ® U S A T M B R A N D

S U P E R C L E A N N T ®

C O W B O Y L O A D
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